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LA GRAN COMEDIA *: " 


EL LEGO DEL CARMEN 

san franco, 

de sena. 


de don avgvstin moreto. 


Peifsnas que hablan en ella. 

Trancó de Sena. 

Aurelio. 

Lucrecid Varna. 

Lesbia criada. 

Piase» dentro Franco , y Aurelio , t¡ Franc. Pía vil canalla', á traición* 

Fniwf.No huyáis, que yo folofoy. ■ «f aunque ya en el lueto cites, 

Aur. Algún diablo esj qué efperamos? ^ te he de matar, voto a Píos* 

Salen Lucrecia, y Labia con mantos. 4 - .!• Ten, por la Madre de Dios 

Luc. Tapate Lesbia, y huyamos: fi * 2 del Carmen, que no me des. 

figueme. Usb. Temblando voy. ® Fr. La fangre, hombre, me has elad^; 
Ven. Fr.Siguelas Dato*D«t.eíTo intento. m¡ qué aguardas: y a no me ves 
Lúe. Doblemos prefto la efqaina, Yí$ fin acción? válgate, pues» 

que nos pueden ver. Leib. Cimina, ^ 'tan foberano Sagrado, 

que ya ganamos el viento. Sale.Vato. ¥ entre táñta maldad mía, 

Vat. No fe , han de efeapar , fi puedo, .$J tanta blasfemia, y furor^ 

que pues huyo efte furor, firva defremo á mi error . ' 

fi no las alcanza amor, Jr .el.refpeto de María, vaftel WMrí*g 

las ha de alcanzar mi miedo,' vafe. $¡¡ En mi, f«ña no imagino 

Salen Aurelio , y otros acuchillando fe ton *& de Chtiíliano, li no e» ya 

Tranco, y.qucdú fe en medio de tilos , de fuerte, & ella atención, que me da 

c¡trt'ál$(tirarfe los vnói,1ecoja jgj fu Efcapula[io divino: 

otro por detr&s» ’ •*& Que apnque duro el corazón, 

Fnwc.Todo el infierno hórrorofo jí tanto al vicio fe ha entregado, 

en i^iiXus furias pVevIérie. -¡ft que de Dios vivo olvidado, 

Aurr^Apét la, gente que viene, *<«, conferVo ella devoción, 

retirarnos es forzoffo* Porque ya'que allá mi zel<J 

mas yo hulearé ocafión, 'S, no pueda tener logar, 

fi aqúi efte indulto te vale, vafe. fi quiera para llamar 

a. Efta esmerar. Dc»í. Dale, dale. ^ quicro.efta aldaya en el £jelo? 

.A W*k~ 


Vato graciofo. Vn AlgttaCl, y vn Ifcrivane. 

Man fio viejo. Soldados, y vn Angel. 

Federico. Villanos 3 y dos Fraylfs del Carme»? 

.Vn Sargento. Milpees. 


<í "El Lega iel Cumiui San Pr/ince le Sena: 

Was ya qfi> a vilo compafljvós fe lo llego, por no inentfiV 

-mis rigores, fueron puerto, lie de contarle mi a mor.. '• 

como lin quedar yo muerto, Manf. Va mi atencioníe-fperéibev 

íe fueron los otros vivos*. fe Fr. Yo vi en el Prado vita •Pan*!^ 

.Aunque fueran veinte mas, íP? que ni fe como fe llama, 

oy á mi brazo valiente ^ ni quien e$, ni donde vive* 

ha» de morir, Sale Manfla viejo. £ Parcelóme may ayrofar 

Manfli Franco tente. Fr. Quien llama! SFÍ mírela, y acá en íecreto, 

Manf. Hi;o,d¿d'e Vaí? Fr.Cueg» buei vo, í^‘ yo me enamoré en tfc&o, 

Matif. Oonde/ó'quando? Ff. Por vida"! que voto á Dios, eshermofa; 

Manf. Ten, no he de oirte. ^5 No osé dezirla ignorante 

B.' Dexa me padre, ütaw/No has-de irte, -eíto de añilas-, y memorias, 

-o has de llevarme atraftrand®, ■'£* que yo no se mas hiftorias, 

Frañc. que hazeis padrcí alzad del íúelo, que hablar claro, y adelante; 

vos o<¡ hazeis elle vltragt? ¡& t'ueíTe, y mi pena fintió, 

que ; lfi mi colera afajel— ■ - aparte £ ya que hiiiendonie fe fuera, 

qué quiere cU mi oy el Cíalo? fe no averia dichp, 11 quiera, 

Aíc»/. No mi prudente confejo, **5 Reyna mía, ó que leyiK 

hijo, el relpcto te deba, Oy al íalir de la Mifla 

ni el 1 er tu padre tc wucva» ^ la vi, feguilaal inflante, 

fino elle llanto en va viejo. m perdió en el camino vn guante,- 

Toda Sena alborotada *9 fui á cogerle, y tan aprielfa 

tienen oy'tu-s defvarlói, fe como yo, vn mozo pulido, 

todas loa ojiíobrros míos, Gs) mediar de pelo al deigay re, 

y aunque ¿iTáeícánclalizada, de líos de puntas al ayre, 

nadie Se atreve, ni el Juez, en la efpada, y el vellido; 

á reportarte filatera» • (que fiempre á atención provoca*. 

grane. Pues 1(1 alguno fe atreviera, antes que ios 1 abiós abra, 

bolvie^TeeWda vez? 9 retruécano en la palabra, 

lAanf. Qué oca fcum uuvo, hijo mío» ^ y fruncimiento en la boca) 

para tan-gratúle rumor? * «s alargó con bizarrías . 

/qpéba fido? Sr. Nada íenor. “¿# la mano á tomarme eT.guanffe* 

Jm»/ D onde ibas?. Fr. QujSdefvarsbl fe ¿lo de Cu'elte el yergante; 

M*nf Dintelo, a (Ti Dios te guarde; vx pero yo puedas las mías 

Frartc. iba, ya que nieamohilias, "Jf en fu pecho» y en mí efpada, 

á matar quatro gallinas, fe en la pared coa el di, 

anas poftilo haré á-la tarda. j|« que a dar de cabeza allí, 

Sfcfrm/. Ay híjol no te aconfejo quedara como pellada. 

;-qjw»/bagas tal, que ini regalo fe La efpada con arrogancia 

folo es, que tu no feas malo, Tacó, entré otros camafeos,. ? 

B. Qué bien. qne lo enriedeel viejo! ap» con m.üchlflimos,meneos, 

iba, porqg'e de.ede modo * y poquHljniá fubftanc J a. 

ñn entendido r.o tardes, Vo pensé ai verme en vn trío 

d matar quatro cobardes. • ^ por vño, y por otro lado, - 

"Manf, Válgame Dios! Fr. V a mi y todo. « de tanto mono cercado; 

Sfaa/’.Vúes qué ha fi-lo la oca fio ni B* que era danza de País. ‘ 

"grate. Ntí es para deztrla á til ¿ 5 # La dama huyó, y yo que eftabá 

Mmf. No^te Ja nieges, alR * mirándola que fe fuerte, 

te alcancVmi bendición. fe dtxc á Dato, l.n figuiclTe, 

grane. De refpeto , y de te mor, ‘,_*j mientras’que yo los mataba; . 

que le tengo, £ ¿ dezír , '3> Hucífe, y á taa buena luz 

.. qucd$ 


Aá Don AtfjthJUn Adórela. 
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quede la obra, comenzada, 
que a la primer fantiguada 
fe me pulieron en Cruz, 

Los que delante tenia, 
los pies me fueron glofl'ando, 
poique ellos iban Tacando 
tantos como yo metía. 
Huyeroitcon Barrabas, 
y vno que á mis pies hallé, 
íe libré por no l'c que, 
fusile con Dios, y no ay mas, ¡ 
3>Ionf. Franco, Hijo mío, á qué fiera 
no moviera dolor tanto? 
qué piedra tu pecho altera? 
que aun vna piedra no hiziera 
val rclidencia á mi llanto! 

Qué privilegio aflegurs 
tu libertad, y furoi? 
la jufticia tu locura 
diliiniula jub', madura 
el calligo de ru error. 

De fu República en Sena ■ 
foy vn ptabre ciudadano, 
que al trabajo fe condena, 
y 6 come, á cafo cena' 
de la labor de lu mano. 

Mi pobre hazienda he vendido 
para darte edimacion, 
con eliaral eftudio has ido, 
mas tu, folo has aprendido 
i á no tener corazón. 

Apíendilte a fer cruel, 
vengativo, y jugador, 
fin ley, y fin Diosi infiel: 
mas fi lo eres conél, 

■de qué fe ofende mi amor» 

Tan malo debes de fer, 

poi que has perdido en efe&o 

quanto-bien’puedes tener; 

q-ue el que á Dios pierde el refpeíto 

no tiene ya que perder* 

Que,Santó en el Cielo-avrá 
no de tu lengua ofendido* 
honralosfi quiera acá, 
porque de fu injuria allá 
nirjgimofe ha- defendí do. 

Toáoste tenien, y á fer 
llega® ya por. varios modos, 
«nemigos, quc á mi ver, 
aquel a quien remen todos, 

, a jpdos debe temer. 
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Solo oy ges que xas, y enojos, 
y mi llanto es tu difeulpa, 
porque, viendo ellos dei pojo?, 

V¿n que yolavo tu culpa 
con el agua de mis ojos. 

Toda mi hazienda has jugado, 
folo ede pobre vellido 
que me cubre, me has dexadoj 
que á fer de ti refervado, 
el no valer le ha valido. 

Blanco el cabello me hallo, 
que tu tyrania.ingrata, 

«pudo á pefares mudallo, 
íi no es que para jugajlo 
me lo ayas buelto de plata: 

Y (in duda que á jugar 
mis canas vas cu vigor, 
porque defpues de llorar, 
a y vezes, que de dolor 
me las hazes arrancar. 

Buclve á enmendar tu torpeza, 
Franco, por tu mifmo honor, 
que en el que ciego tropieza, 
quando el caer es flaqueza, 
el levantarfecs valor. 

Franc Ha z mas corta la oración» 
padre, para corregirme , 
que por Dios que en mi atención 
iba tan largo el fermon, 
que he-eftado para dormirme. 

Manf. Mi razón no te ha mavido? 

F c. Qué razón? to/.No la conoces? 
Fr. A quien? Manf.Pucs no me has oidoí 
Franc. Si, pero yo no he entendido' 
mas, que has dado tnu¿Vía* VOZe*. 
Sale Dato. Perdieronfe en conclufion, 
<1 demonio que las halle, 
mas huellas di por la calle ,/ P t- í-í.c 
que el aíno de San Antón. - - ' ’ 

Fr. Dato. Dar, En vano me apellidas». 
Franc. Qué no las ha* conocido? 

Dat, &i\xis fi, pues hefabido 
que fon mugares perdidas 
Franc . Qué diz$s? de nué lo infieres) 

Dat. fíe lio hallarlas. Franc. Calla, 

Dat. Callo. Franc. Tu la infamas? 

Dat; Si no la hallo, 

tjíué mas psrdkla la quieres? 

Franc. Iqfa-tnfia fui'^e á perderlas* 
matarte eí^.a’có, Dat. Elfo np, 
pueihedep^ecer^Q* ' ■ 

A*. tW’ 
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El Lego del Carmen, San franco iíe Sena, 


pnrquQ no parezcan ellas? 

'Munf. Tu de fu exceíTo, villano, 
eres caula, Dat. Yo, porque? 
vive Dios, que no feré 
caufa yo de vn Efcri vano. 

Manf Si a verte en mi cafa llego, 
te he de dar la muerte, loco. 

Dat. Ten al viejo,. que ye poco, 
y dará palo de ciego, 

Tr. Señor, qué. quieres de mí? 

Manf Tu defprecias mi confejo? 
defefperado te dexo, 
quédate, mas a y de til 
y plegue á la indignación 
del Cielp, á quien tu maldizes, 

Ir zinc. Tente feñor. Manf. Qué nxe dizes? 
Tranc. Que no me eches maldición. 
•Manf Con ella obligarte quiero. 

Iranc. Pues fi no me he de enmendar, 
folofervirá de echar 
la loga tras el caldero. 

Manf. Pues iréme, y con mi llanto, . 
á Dios por tu error moviendo, 
á vozes iré djziendo. Ir. Qué dizes? 
Manf. Que te haga vn fant®. vafe, 
Tranc. No lino vn demonio. Dat, Amen. 
Ir. Qué dizes? que por San Pablol 
Dat, Yo?q¡ Dios te haga vn gran diablo. 
Wranc. Elfo me eftarámas bien. 

Corrido ejhjy, y muriendo 

de qufJífcqyaslperdido. 

Dato No quedo yo mas corrido 
de averias ido figiuendo? . 

2r. Pues metiéronle en el centro? 

como de ti fe apartaron? 

&M- S$5pr, como no pararon, 
las perdí gj primer encuentra: 
anas auijqiie ella no fe halle, 
la calle sé donde eílá. 

Tr ..Siendo afli, hallarla ferá cierto. 
Dat. Effo, como en la calle. 

Tranc. Vive £>ios, que lahe detallar, 
ñ mil vidas aventuro. 

3?at.;Y lo juras? . Jr, Y io juro. 

S)at. Jefus, pu,es no ay que dudar, . 
anas (i no labes fu nombre, 
qué es lo que intentas hazeríí 
^ranc. Sea quie afutre, no es muger?. 
per. Mg$ no fino futra. hombrea 
y fi ej. p rincipaU y Jfobr p, 

Ip tal, para 


fueffe muy rica? Iranc. Pues y O -i 

' para qué; la quiero pobre?. 

Dat. V fi mofl-.raíTe defden, 

y fueíle dura? Iranc. Ablandarla. 

Dat. Y (i no quiere? Iranc. Matarla. 

•; Dat. Vive Dios, que has dicho bien: 
mueran ellas locarronas, 
ingrata no ha de quedar: 
lo primeo he de matar 
ciento y cinqucnta gorronas* 

Iranc. Porque? 

, Dat. Porque traen por flor 

en qualquier lance, el no quiero*, 
y parandofe á vn cochero, 
i huirán de vn Comendador. 

Iranc. Vamos, que entre las eftrellat 
, fi eíluviera,la he de hallar. 

' Dat. Mas antes me has de dexar 
ir á matar vna de ellas. 

Iranc. A quien? 

Dat. Vna que me enfada, 
vna vermeja iníolentc, 
que ílendo calva de frente, 
no me quilo dar entrada. 

; Ir. Ven ya. Dat. dónele feñor mió? 

Iranc. A eífa calle, y al infierno. 

Dat. Venios, que aora es invierno, 
y por allá no hará frió. vanft,.' 

Sqlen Lesbia, y Lucrecia * 

Lesb. Lucrecia, feí ora lilla. 

Lucr. Que tienes? £fíl/.MuchQ.COntentO^- 
ventura ha fifio efcapavnos 
con tal azar, del encuentro: 
tu hermano en la calle eftaba, 

Lucr. Pues fi no fuera por elfo, 

me viniera yo fin ver • > 

en qué paraba? me muero 
por ver vnas cuchilladas, 
ymas quandaion de zelos^ 

Lesi , Pero el guante? Lucr. De la maflflb 
fe le quité. Lesb, E£fo fue, bueno, 

Lucr. Qué bizarro el. picaron 
fe arrojóicajv todos ellos! 
qué ayrofo facó la efpadal 
Lesb. No anduvo menas Aurelio, 

Lucr. En el no lo admiro yo, 
pero en vn hombre plebeyo, 
que aunque yo no lo conozco* 
no tiene traza de menos? 
fue refojucion bizarra, 

y fi no lq cftorya eliiefgQ: 


de Don 

fle que me víeffe mi hermano, 
que aunque es infufi ible, y necio, 
muertos, Lesbia,nueftro5 padres, 
en efle lugar le tengo, 
viera toda la pendencia 
con muchillimo lojliego; 
porque yo no (oy de aquellas, 
que el ver defnudo el azero 
las mata, y de vn ratón huyen, 
com® 11 fueran de queío. 

Lesb. Bien aya tu inclinación, 
tan dada á cofas de aliento, 
y no á linduras menguadas 
de galanes de efpejuelo! 

Ltfcr. Ay Lesbia, no nie los mientes; 
elfos hombres me dan miedo, 
porque eítoy temiendo el verme 
cafada con vno de ellos, 
que las aguas, y los peynes 
, me gafte, y íi no tenemos 
mas de vno, que cada día 
riñamos por el efpftjo.' 

%e¿b. Elfo dizes,? d.eLfaJarió, 
por fervirte, quito el tercio;' 
Señoras, que aya quien fufra 
vn lindo en vn galanteo; 
el viene fiempre de vn modo 
facudiendp el ferreruelo, 
ajuílando la balonn, 
i igualandofe el cabello, 

Idega, r con feñora mía: 
feñor don Tris, qué ay de nuevo? 
eftos lodos infufrfbles, • 
que aunque pife con mas-tíiento* 
íio puede vn hombre andar Hitípto»' 
limpio viene vfted, y bueno: 
como haze tanta humedad, 
fe «ngvafla defuerte el pelo, 
que fi no es haziendo trenzas, 
no puedo traerlo hueco. 

Pero aíTeguro á vfeced, 
que el picaro del Barbero: 
sneha hecho quedar oy fin 
Jesvs, que torpe, y qué neciol.< 
leis vezes me erró el vigotei 
Es que tiene gran pie, y~c¡ert© 
que no hizo mucho en errarle. 

£idio con mil majaderos ; 
no ay faílreque acierte á hazcrjní 
la cintura, porque tengo 
media. yara muy cícaías 
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cierto, que es poco, y aun ineno»í 
pero los días de fiefta 
es la.cofa que mas temo; 
qué quantos criados hallo 
tengan los pies de Gallegos! 
fi hallara vno con pies chicos, 
me eftrenára por lo menos 
los zapatos, y me ahorrara 
el afan del zapatero,- 
que me tienen deftruidas 
todas las medias de pefo. 

Y qué aya muger, que necia 
fe pague deilos muñecos! 
mugcres.de Barrabás, 
quered hombres que hablen redo,* 
que n\ono s e n tiple, fon 
capones dos puntos menos. 
Masdexando efto, feñora, 
en qué pararía el empeño; 

Liar. Lesbia, defeando eftoy 
que pafle por aqui Aurelio» 

I esb. El no-comerá fin verte* 

Jiücr. De todos mi«'galanteoS ¡ 
es eljnaS‘fino,yle eftimb. 

Lesb. No ferá mal cafamtento; 

Lucr. Es qwe.mi hermano no quiere ^ 
folo porque yo le quiero. 

Lesb- Ma&el picaron, feñóra, 
que te. venia figuiendo, 

11 acafo.tc enamorara; 

Lucr. Bien puede fcr.Leri'.Eflo es bufino^ 
pues no fuera para darle 
con algo? Lucr- Porqué; 

Lesb. Por eifo: • 

pues él fq avia <Te atrever 
á tH.amor-,'fiW ¡ que álofiiénUW 
le dieífen cinqueiñ'fa palos? 

I ucr. Cal la , que' - es rigor muy nec!o¿ 
effe es vn'melindre ingrato 
de algunasjque coit el ytló 
de hypocrelias de honor* 
disfrazaü-libres defeos^ 

Porque el otro me figuieffe¿ 
pierdo yo del fer que tengoí 
fi yo leqparezco hcrtnoía', 
le he de hazer matar por ello-} 

Sabe, Lesbia, que la dama 
que haze mayores eftreíftoi, 
quiere mucho masque á vn primer^, 
a quien le dizé vn requiebro. 

Si ajos que me quier «ahíta r * 


í Ei Lego c id Caí men, Sun Franco ae Sen%. 

pago coireíTc deípecho, &' plegue á Dios que aciertes, que «§-- 

a los qjie me quieren mal, dificultólo efeogiendo. 

quequedaque hnzercon ellos* ^ Lucr . Bien podre., quanilo mi. hermano 

Si quien le enamora, rinde <h dize que ha hecho ya el concierto 

la voluntad á iu dueño, con vn Milanes muy rico, 

las que no le lo agradecen, Lesb.O on Fal>ricío?í.«.Lesbia,el mcfmo* 

no tienen entendimiento. ■ ^ Ltsb. No pintó el Boleo, feñora. 

Si cshuflúlde, por.Uupnlde <Sr figura de tales geftosj 

mucho mas fe ^agradezco,. Í-$ no léi has vifto? Lucr, Oíosme libííl 

porquefupo hazetle honrado ? Le : b. Oye, y verás fu bofquejo: 

con tan noble penfamiento. Quanto.á lo primero , es calvo. 

Si fe declara, jnejorj tan ralo, que al verle,pienfo, 

porque fupone mas fuego, ® que acafo fe fiembran calvas, 

y añade al honor de amante pues tan crecida la veo, 

«lde íer con mas afc&cu tóS que es de fimiente fu cal va, 

Dezir que el.refpetO; pierden> como verengena. Luego 

es locuvaj.qne á nsi pecho ^ es tuerto, y aquí le cogen 

no Ir ínfaaixajó que el quiere> faltando el ojo derecho, 

fino aquello .qye yo quiero. : Sen vn defefto dos faltas, 

Lesbia, eíiaopiríion es mía, pues de vn golpe, es zurdo,y tuerto* 

y aun deías masaci.dentroj ^ lien, e$ bermejo, y cano, 

quien uxe ama, no mo-dcfesi' *$1 que aunque Le falta ei cabello^- 

jiaquecas, lino contentos. , „•» #», como cofre detallado, 

líe ver muchos que me quieran. aun viejo queda ber(hejó, 

le doy mil gracias al Ciclo, * •«, . Iten, que no tiene-piel, 

porque añade mi'hernijofiixar • ^ porque de juanetes Menos 

nías Yaífallflsd.lji iiiipetio,.. •; -V $¡ trae por pies dos empanadas 

Quando..y.py“,pp ) t 1 yna; ,calje fc de pichones- por «1 luelo. 

y algunos Iten, es chico x y tan chico, 

due paffan n^} ; y;iu«f)4ra-dQ»> recogido>*y bónttóhechd,- .._•••• 

fin "malo, ni buefto, 5*5 que á fer menores las falta*,* 

les arrancará los pjosj ' ® iróít vieran en el cuerpo, 

que pues cacando mc.Yieroit* Iten. Lucr. Calla, Lesbia, calla, 

por no tenerme por £ea ;> . , . J?5 que aun de efcutharlo me muero., 

me holgara <,le verlo? Ciegos.; Leso. Y con eifce has de cafarte- ; 

Sihr)lq algíinps,^ue;njo : díggn;, ’jfr Lucr. Has perdido. Lesbia, el tofo? 
donaíre«,.ó,afteVÍniiientps, antes me diera la muerte. •: • 

»»Jtquefe«iiojel3X e?ra, Dent. Pára> para aquí. Qne es efta? 

jtOnca me ha ejitrádo acá dentro,- ' Jr l ucr. Hi hermano en coche, mi hernia - 

Y quandq «o ay qiiíqn nxe hablen Le sl>¿ Si acafo. vinieíl’e yerno? (no? 

con tan grande defconfyelo ; ¿&| Lucr. Como le puíier# en aoghe> • « 1 

buelyo á cafa • J? y o le peí donara ¿1 fuegrxm --iy> ■ - ? 

todo el di* dp pro-yecho, : - S¡L S*k t><pdwk»*3icha, - 

¡Bfto e»yjerda4‘e.n nñ/ptja.?, ¡gg y quinta yb^efperar puedo, • t 

querer negarlo, es rio 41 tienes ya dentío en nrcaáa. 

quede zir mal dejo* coches jjk Lucr. r Qj¿c dízes, que no te-entiendo? 

los qút no pueden tenerlos. Q¿xe «viene ya á verte. Lucr . Ornen? 

Mas varios á lo que Importa, *p f T(d. Pues aoranftás en eflb?; 

quintos pápele» tenemos? • sj^fFaHicio <stM llanos > 

Lftl, No han cardo *U a s de fejsí ■ que lia de.ternueftro remedio* 

tptdosfpAdc c.afaoiiexxto, Tg el mas ricojwnibre «s-dc U»1 ki- 
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de Don Auguftin Morétol 

Xuer. H«f*nan¿J es d* veta* elidí $ vna mu'ger con vn broto, 

ír¿ Cómo veras, pues lo dudas? Sw para arar, y íicndo cierto, 

hucr. Cierto que lias eílado bueno! ^ fi á efte me vnielTen, padienu* 

y lo cree el tal don Fabricio? g fofpéchar con el exenTolo, 

'Sed. Pues ri©, fi ha de feV tu dueño? SS» que era para arar «|l yugb, 

l,ucr. Dueño,marido de dueña? ¿£p mas que para ¿atamiento» 

IM.Ño fino tuyo. Lucr. Me huelgo.. 9 En fin , feííor Federico, 

Ted. pues qué pienfas que es de burlas! arraltrar con eífe imperio 

íucr. Píenlo que has perdido el felo, mi voluntad* es querer 

,WeH- Vive Dios, quillas de cafarte & tenet <n nri, mas que el Cíeto. 

cftá noche. L ucr. Vive el Cielo, jg; Y 11 quieres., fie ndo hermano, 

que antes me ahogara yo mifma. /jg por íer muger yo,«n mí pecha* 

JF^ Pueslabcqueyohedehaz.erlo> 9 tener mas lugar que padre», 

fieftanochenotecafds, no te di ré ni el que debo, 

que eftá mi honor muy a riefgo «J Si he desalarme, ert el dote, 

ion vna hermana tan libre, 9 poco, ó mucho, que yo tengo* 

•que no la quitan mis ruego* Jk .ay harto para no fute* 

de noche de los balcones, *1 matrimonio de viejo, 

de tüa de los palíeos, 9 Yo á VA hombre lleno debíales* 

y acafo me lo murmura & donde con oficioentro • 

toda Sena, y has de haxérlo, ^ de enfermera? pueses efte 

o a mi enojo. Luir. Menos voze*, 9 matrimonio, o Moruft^tlo» 

jfdKor ¥ederícd> quedo, 4 l Si lt brinda fif . • 

que para amenazas, él i mi no, que tanto tiempo 

muy poco et temor que tengo; =rj no go $*cCf r0«!n 

Quifiéra vfted (quien lo duda?) ^ «uno él marido eneUcchq*, 

ceñ el Mitanes empleo, JE H en fin, no he de fuiáh'queiijajSf? 

gaftar, lucir, y triunfar ® ílendo para mi dejhierx-p» ' 

acofta de mi tormente* 32 de eneomiend^'para tí, 

yo en penas, vfted en glorias* Ja Crufc de nii cafamient®,, 

pues no fener, que es muy cierto, 2¿V Sobre cfto jura, amenaza, 

que con penitencia agena *46$ hiere, o mata, que mi pecha 

no puede ganarfe el Cielo, no Té ttnba-h tyranfas* , 

Hazerle vfted íu cuñado fi para todo <ay remedio* { .... 

porVnfia de fu dinero, . íjgl JFei. Yo para tal libertad . i, • - 

jnas es quérerle por deuda, ‘ *9 he tenido fufrixnientq?.- , ^ ; 

qu« procurarle por deudoY,. « vívenlos Cielos que 

Por remediar vha hermana,. "• /jjtf ,. lch amam a l» daga. 

lema vn hermano djfcreto, Le'¡í ' Qué intentas ieñort-^ué,W‘«®N* 

Sitas por rcmediarfe, nadie : ÍRj Ted. Aparta villana. ieji.Éfpe.ra ,' . 

pone a fu hermana en. vn remo. Ceñar, que es bárbaro intentos 

¡Yo penando en vn maridó, . *..9 Lúe. No,. fcasíjia, no le detenga*, 

porque vfted tenga trofeos* que feragran.de trofeo 

pues elfo, mas que cafarme, matar a 'vna hermana, que haz* 

pienfo,que es punerme á cenfo; *S> rrfiftcncUá vn defaciertov 

afo calada con tal monftrup* Ptd, Pues vive el Cielo,: tirana.* 

tuviera entontes pqíf cierto, ¿it que ha de fer, y. íi te clexc^ 

^ue era el cafarte 'morirfe, jjf es para que te refiuel va? 

¡(Viendo vifi'óncs en ello. #». ella troche á- obedecerío-» 

¿Mlá en Elpaña, en Galicia., d á ver, pues itil honor vltrajap 

^izeji que fe pone á yn tiempo «£ con tus cfcamlalos ciegos, r 
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Ei Le^o iél Carmen) Sm Franco de Sena'. 


tu libre <pechp mil vezes C 

penetrada de cfteazero, vafe. j® 

I csb. Vifgenjqúal va, de dos brincos 

hizo elcálei'a dél viento. A 

Lucr. LesbjOiínjufíás tyranias ' & 

caufan villanos defpecbos, •% 

¡yo he de defender mi vida, £ 

y no he de vlVír muriendo: 
á Aurelio le has de llevar '«j 

vn papel. Lct&. Earaqué es e'íTo? 
fi defde-qüe vinote! nervio 
ha filado eri la'puerta Aurelio. '¡.S 

Lucr. Podrá entrar? 3 

Lesb. Pues quien lo ello r va? ^ 

yo me encargaré d^l riefgo. 'K 

Lucr. Pues llámale. “ > 

Lesb. Voy volando. ° , ; iA rafe. 

Lucr. Perdone i tódó«l < r , ¿fbet» 3 ¡Ji 

q&eno á y *a tención {jíFcfc n ce ^ 

convivir en vh' íhfifeVlib. . ' ;3jj 

Mace obligadá'ííh^étoro 
la in^iirfacibn^Vó la tengí> 3 

de vivir cokrlrbertad tl: ' 
en el t‘ermirí¿ que debo.’ . .¿g 

^(ñtüíhb'm'j y AureVoi VÍ3 

lesb. F.frtrad; Abr. ’^ermofa Luci'e’da , 
jket, L'a' viblenc'íi de 1 e ínp enO ' 

no da lu-gár á contarte _ ' ^ 

la caufa deio que intento,’ ’ ^ 

á vez e ssfógtfa e 1 ptrl ’ígtct ' ,jÉ¡ 

lo que prtf puede el corfcíetto/ 
yo fd-y-W « fpofa .. ’itfiiy. Qué dizeí? 

■Lucr. Que para ferio te efpet o JJ 

efta nochfc, y has de elVár 
alia donde hablarte fueló, QC 

para que á^artc me lleves*, £ 

donde í'dVgures el ríefgo. «f 

Aav- Pués'fi'ha dé Per, dé efte.modp 
^•ítígr'árlo tnéjor’pfeTettdói '* 
con 'vría ihufitá yo * : >raf 

paffarparda ‘cálle quiepo, í&¡ 

qua'íiSlgiina /geiiíe huviere ‘ 

eu ella , la'irh’fítuiéhdo, ' \V¡¡¡ 

yñ-V dejarán lugar ; ^ 

de fa I HMá ií e tot. ’ <, 'j5 

y a jira ,; ferv irá (je leña, - 

para que Pepas 'qwefpeto. ' 

Bien has dich'o: y'éte,'pues, * 
á prevenirte al empeño, *W¡ 

qfaeiycylá’ldYé Sfey tu éfptífa. 1 • 

Aur. ££fo es fo> que yo no aceto, 1 A]¡. C 3 
d . 


que con fu opinión Lucrecia^ 
no ea para muger: inas efto 
callaré, que fi es engaííti'i'' 
no L-.v „ é fido yo el primero; 
pues a Dios, yoferé fíxo. 

Lucr. Mi vida importa á lo menes^ 

Aur. Libra réla del peligro. 

Lucr. Será á pií tormenta el puertos 
Aun Nada temas. Lucr. Siendo tuya.' 

Aur . Cierto ferá. tu. Vete Aurelio: -vofi 
Véñ coriiHÍgO. ¡Letb. Donde? 

Lucr. A prevenir. Lesb. Q,ué dinero? 

Lucí\ El de las j oyas. Leib. Confirmo. 

Lucr Pues vamos. Lesb . A eCfo me atengo,} 
quénl brindis del matrimonio ' 
no hímds de béber en cerro, 'vmfci 
Salen Dato, y Franco. 

Fra nc . El jifizíóhc dé per A e r . , 

Bat. Señor, quieres espulgarla? 

Franc. Yo no me he de ir fin hablarla,* 
mira tu como ha de fer. 

IW. Como ha de Per ,li de eftrafi* ' 
hallarle nb hemos podido, 
y ya ves qué ha anochecido?. / 
Franc . 'Pues éffa háfér lamhfia. - l 
Dat. ^uésTjb'l vamos ¿ 'á'«ítip“ 

cafa por ca'fa: é'ftü eí^^ralíti»^ * 
de vna vieja, qile'es .éíta'rfcO 1 <i 
de las mozas dél liigár.' - _/ 

Es eh él'peíis tan fiel, , 

" i 

que pi enfogué ¡no 'qlrífa ^ 
de los pies de fan Miguel. 

Y porque no entre quien haga 
parricidio con la vieja, 
tiene vna vrraca.en latexa, 
que eftá diziendo: Quien pagaí , 
Franc. Bien te infornialVc. , 

Dat. E lió y ;dq ¿lio., 

Aquí vive vn Abogado, 
qüVé'snombre híuy arrojado^ 
teniendo flde pe/der mucho. 

Bm, Q¿e es ió'qae^püéde'té^tít ¿ 

qp^petdér? ’que áífi té' adfifi ira» . ¿ 
D^t^^ríéne do/niií pl ey ríllfa 1 
fi tíéric harto qua péráe'r * 1 ’ . ' f, 

Allí trive el Cavallero /• 

del miPagro, vn hombre ta|, 

que fignificajjaudáU j/ v 

galla, ‘triunfa, trae dinero, í¡ 

tiéne. grande oílentacior». 


'dtD*H AÚ£uftln Morete t 
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y Cj da cía nny lucida, 

y no peca, ni en fu vida 
ha tenido tentación. 
fy. Sin pecar puede elfo leí? 

pues como te ían.vface? 

JDat Poique todo ello lo haze 

fin tener en qae caer: 

mas atlá.FraKf. Ctuiei-es callat? 
que no té podre Infria* 
jj.it. Pues como bas.de divertir 

el tormento ele efperar? 
fress. eefo dadas? renegando 

de mi, y de tí, y de mi amor, 
y de ella. Dar. Mira, fe ñor, 
vn hombre íe ¡iba azotando, 
oor la c sitie iba corriendo, 
y en quanta taberna bailaba 
Imia citación, y Te eftaba 
•vn quarto de hora bebiendo, 

Dixole vno: mirad que oy 

beber tanto es defyario} 
y él refpondio: feñpr litio, 
mientras bíbo,nó >,tn¿*dbyi 
pues amór'té azota al trote, 
murmurando caminemos, 
que mientras chiftes bebemos, 

no fentimos el azote. 

"Eranc. Si es inftruniento el que liento? 
Dflt. El es , aguarda que cante, 
exccucion t endr a, amante 
que pide con inftrumento. 

Eranc. Mufica es. Dat. No fino no: 

fi á eftá dama fe la diera? 

Eranc- Mejor, que entonces fallera, 

y pudiera hablarla y o. 

D ñ t, V fi el gala n viene aquí? 

Eranc. Mientras yo hablo, él callará}’ 

y la dama penfará, 

que eftán cantando por mi. 

Dar. Y fi el que fefteja > intenta] 
que callen, y va avifarlos? 

Eranc. Pues avrá mas que mandarlo* 

que la,canteri por mí cuehtá? ' 

Hat. Pues á mi no ay quien me afsobre, 

porque baila la razón: 

Ya ellos fe acercan, diez iph. 

Eranc, Me cabrá á dedo por hombre. 
Cantan dentro. 

Hent. Nina, la feria te acuerde, 
que ya eftá el Franco con llave, 
porque qualquíer hombre fabe. 
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que el F raneo aora fe pierde. 

Dat. Franco? de el Franco hazen afeo? 
plegue á Dios, que en pa* lo vean! 

Fí-,ikc. Vive Dios, que fi franquean, 
les he de romper los cafcos. 

Hat. Dios me faqu? de ella lid, 
que fon muchos Cavalieros. 

Salen Muflios . y Aurelio, y ¡¡affan 
cantando. 

Asir. Cantad, y fin deteneros 
toda la calle feguid. 

Mitf. Niña, la feria te acuerde, &c. 

Abren vna ventana y fak a elkt 
Lesbia. 

Lesb. La unifica es la que paíTa, 
y lia venido á linda hora: 

Avifaré á mi feñora, 

pues no ella íu hermano e-ri cafa. vafe» 

Hat. No (damos aquí muy matos, 
que han abierto aquel balcón. 

'Erarse. Pues yó por effa atención 
no los he molido á palos. 

Hat. Pues fi lo has llegado á oir. 

Tiendo la feria fu blanco, 
á ti no te-cuca el Franco. 

Eranc. Pues qué-avian-de dezir? 

Hat. Luego fi no ay tulpa en nada,' 
para qué te has de enojar? 

Eranc. Qué mas culpa, que enfadar» 
mas que Moro, es el que enfada. 

Hat. Pues feñor, fi íe enojaron, 
embiílflos cara á cara. 

Eranc. Pues por eífo los matara, 
que no porque me nombraron? 
que qu/ndo yo al mal me igualo, 
que haji de dezir^de mi agend? 
tíénfro Mu fíeos. 

Muf. Que lia defér el Franco bueno, 
aunque es aora tanmaJo. 

Eranc. Bueno yo? Ay tales porfías! 
la feria diz que ferá 
buena, porque elle año avrá 
en la plaza alcamonías. 

Eranc. Pues elfo en qué fe encadena 
con lo que ellos vári cantando? 

Hat. La plaza e ftá rebotando 1 

de ellas, que vna feria buena 
no confta de otras bambollas, 
mas que palos arrimados, 
muchos coches cftancados, 
y pimientos, y cebollas. 

D JVtfW* 



jo El Lego dtl CatmeKy San Franco He Sena . 

Franc. De«cm,os eíías locuras, G con cita el paila. 

y a lo que importa atendamos: ^ Franc. Vea raos, Aür. Effo ; aquí abaxo; 

En elle balcón abrieron Franc. Avia luz? 

quando paíTaron cantando. ■ Á. Saltante para enlejiaros 

Aquí han de vivir mugares, ^ á ver quien foy, 

yo me he de poner al rallo,, ^ franc Me contorno. Aur. Seguidme. 

y qualquiera que allá entrare Franc. Si andais de cfpacío.. vanfe. 

!he de leguir, poi fllv»l'Q ® Dat. Señores, pierdo mi juizio;. 

algún r afirol ó las conozco. § elte hombre va cómbída do? 

I>¿*. Eiróintentaí? Fe. Pue& es malos. vao á r.e&ir, o áljcber? 

Dat. Ni, pero temo fi encuentras, pero qué elcúcho? empezaron? 

aquelTe raftro huleando, como iuenan.las efpadasí 

con alguno mal íufi ido, £ Virgen, y que chincharrazosl 

que puede darte.con algo, $5 Dent- Aur. Muerto foy, Jjslusi 

no entendiendo que t u entras iá* Dat. La us.Deo, 

á hallar, fino á.hazer el rallro. ^ Dent. SegU idle, cottadlceLpalToi,. 

Franc Ello ha de iVr,, ponte aquí. que le ha muerto. 

Dat, Ello es vn ponte con amo. 5$ Dat-. La jufticia, 

S ale-Amlie> Dent. Eavor, favor al Senado. 

Aur. feíperandq á-que fe vaya ^ Sale Franc 

efte hpmhre.en la efquina.hfs-eílado} $8 Franc . Liólas con mil demamoSo 
él no le vñ,,y es forzoflfo Dat. Señor, que a y ?• 

que yo fe lo diga.- ha hidalgo. Jg Franc. En paz quedamos.. 

Dat. A ti es. Franc. .Como no.Jo.foy,, ÁS Dat, Huyamos de-la jufticia, 

pornodelWntillo,.c^UQ., que ya vienc.por el barrio; 

'Aur. 0ye-, haCa, vallero.. fj; franc. Elfo es dezir que nos ligan», 

Franc, Miente. ^jjk antes la efpada embay liando,, 

Aur. Remi Ido ella ?! agrav*<?> en efte vmbral nos paremos,, 

quf .yOí'qnfif-Íp que miento,,.. "S- como ^ue eftatnos acafq. 

4t “fcny.iija no. 1K*. 4.1a ventana l ucreci a, 

Ef4«c.Tanif)l,en qv - * £A Lucr, Lcsbí^i -9AÍ?íW e íMf ;.- 
Aur. Pues qnéToisL. • 9- mir^ fv ya e.lta.efperando. 

Franc. Ni titn aíto, tal tan baxo. _ & Lesb. Fixó efta cojjip vn rejo*,. 

25.No ay medio entre magro, y gordo?- ^ Lucr. Pues fi eftá ai, que efperamos? 

lera hijada. & defde aqui le doy ia.sjpyas, 

Aur. Altalo vamos; porque ^o.Jiagán^mba razo; 

yo he menefter efta cali?. * ladiora.es Jja mas legurai 

Fr/jwcv Pqes cargadjcqnip.Siguijarrps.. Isolda, no ¿y que dilatarlo; 

Aur. Buen huríior por. y|da mía. átf: ce. Dat.- C^úeji.cj? 

Dat. Se purga todps.lps.anQs,., - w Lucr: fo* Venga. 

uí«r,.Lo que yo’he, ni.ene i fl'ep-j 1 e|j , Lucr; Eíperadi.OU,e ya baxo. 

que V/ii>.4fisU3»>^ftft,es*0iAS*íJMO. Frantj, .Qu;e es elfo ?/_ 

Pranr. No puedo l^prloi,, , mí* Dat, Cuprp^.,dfe . 

Jtar* WÉKftsiitip n» ©Ib \*u . .'i Sí hiende Dios, S.«n : Hilanol 

Trine. Poi¡qyf f ¿rQ fip.^q^dtríarjtQ; , . W Franc, Que hablan?; . t .» 

Dat- Ettá á flUx, y,f< ; ba de ¿sd'c ; cg;- D/ir..Vn millón de joyas 

quando? tjr ujpu- 1 ea^id t- J- 1 ^ es .^o-r cl palTo en que efl-antos, 

‘Aur. Vos os ave|,s deir, Q.yo. Franc. Joyas? Qat, Joyas, por las joyas 

Tacaros de, ella-, de la Migd^Uiiá»- vamos 

Ei-3>9c. Ar raptando?' feñoy,.qpe «jj nú,?ftro remedio 

id^iv lSofeiá .9 «nnefgo ian 4fi^Jarado, 

•i - • V . 
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it Don AugMlHn Miriti. . 

Trar.c . Quien lae echo? D¿f,\Vnamuger. dC contigo al buen ÍJranqo. ; 

Franc, Pues efpcrem«»Ia.Ebií.Vn<di¿blo! Urano. Sobra.» ■. ja.,:: ■ 

que ay cadena aquhnias gorda, 2» que lo diga el buen S:i rgento., 

que Rofario de Hermitano. £t Sarg. Aunque vieoen- d|,fraradaf 

Fr. Efpera. Pao. No, vive Cbrifto. , ele aquellos tr.ages. vfados .- n 

Franc. Efpera, ó te. haré pedazos. entre Da91as.de loldado,s> 

Hat. Señores, que dize.efte hombre? ¿ bien fe ve qjve-fqn hoqy^ila^, 

por San Juan que, eflsbb.orrachó, F ranc*S\ to n f Le .^ujsrp# . . . 

Salen Ltuvtciaj'y. Lesbia* -n @ que U^eng/p ?H'.i§ a . c ‘ nn '’ 

Lucr. Lesbia, bien felia confeguldo. j? tanto pof Íí>.qi\e cijas. fojij. 

Fi cinc. Cúbrete el rpftr.o. , -Ry : como ppr lo que las. quiero. 

Lesb. Ercapamos. . " '® Sarg. Epipcñado ellais dr honrado. 

Lucr. Aurelio,, no ay que efperar,, 3r Dat. "Pues fi á noche ppr fus.bo.daft . > 

que puede venir nirliemianoj .* las..traxu la?. joya*, t,q4aí, (* 

guia donde afTegur¿4iips '¿a no quieres que eíláenipeñadq* 

el,pfligro prclló. Franc. Dato. .. ^ Franc. Calla tu; íenq^ Sargento, 

Hat. Que dizes? fe ya veed nqs-ha conibóyado, 

Franc. Que ella es la. Dama y ya en Sena henjos enerado, 

que huleábamos. Hat.. San Pabilo i 4» donde quedar folo intento, 

L«o-, Qj¿defpera*? no,íp detengas* . :j ‘fe P or íi algún tr^ppl nje.aguqrda, 
Franc. Ventria*¡nu,;JÜMfi^Sig.<),t Us paflfps : Sarg. Pues y.q ^p.w^r^j| } qy,qdar.» : : r ,* 

vén-Les'bía. : -j ¡i _ jP Franc. No^hp'ijiqSjaC'íinba razar 

LpiMre como vn.corzo. fe mucho con, e^a.a'laliarda. ., 

Hat. Lesbia dix o? Cielo Canto, JjL Sarg. Ello di¿e?pn,laQcáJ¡on> 

Lesbia es la que á mi me cabe., ■ la alabarda con denuedo 

invoco al monte Parnaffoj ¿jf jugada, á yjp fpnto da miedo, 

porque Lesbia en culto j.es.nonibre fe, Franc. Eflaes.qüá en el Japón, 
de fonetos entre canos. Tj Sarg. Pues quienal lacqmetclloj; 

f. refiftirá temerario .-. 

JORCADA SEGVNDA. fe, dos botes; DafoNfi Boticario, 

. -¿ -que ; fe, regala; con ejíofc, ; .., , 

Salen Franqt > "j Dato de Jaldados yy v» Sar- ^ Fr. Solo he deir.Sarjr, Rq^s al Caftiílo. 

geni o con .alabarda. #* .Fr. Seor Sargen$9,.L)ipsJf guarde., ¡r ( 

Sarg. Tpdo queda acomodado, "i S«»g.Pues .nu^gdífl'ic.yíi^if tájele.» 

el mejor alQxámtento> . j J r^; . > té® -en echandm^f . 

el Governador.atentri^p -rn . -.--i .. /I g Juan foJ4ÍuÍcy>jQ^ . 

á aquellas Damas-ha dadoj, -fgfc y fe queda ^ ^c¡a.gg r rjy.iejfi to^ —vaje^ 

folo por vueftro refpeto. ¿25 Franc. Pues _abra.nq:> Juan Sargento» 

Todp eftará muy cumplido, & fi tardaremos vn ra-tqy 

que como efia plaza ha fido fe Aunquedexo en la beldad 

la que tomamos á Orbieto, gu de Lucrecia el corazón, 

^.República con que tlen*!. ® me trae mas grave;ecafio.n. 

guerra nueftra patria ;Sen:a> . del Caftillo a la Ciudad,. .; 

el Senado a mano lien* .< D«í. Y en ella (allí pios,te guardej 

dentro.de ella. nos mantiene. has de entrai ? . 

Y aunque iban ambas á dos . fe Franc Como lo halplo. 

algo trilles, y aíTuftadas, ^ Dat. Ellas loco, horjibre del diablo?, 

quedan ya mas coníoladas .t : 9 Franc. Pu es qqg te p£ufca, cobarde? 

de verfeelUmar por vós ■ . ’jt Hat. Lucrecia, no te contó 

del Governador, contento s4.o dc fu - , he í mano? 1'rang. Ei afi], 

de. tener (póx fi fe obra) c : 1 J A ii ineCipJIOiCf 
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'i * El Le ge d el Cajtétstt} San Franc o de Sena, 

ni á ¿I le conozco y oí entrar, Suena ruido de cadenas Heñiros y 

Par. Pues vna hermana robada, & dtze vnn vov. 

vh hermano fin honor, ^ Voz. Ay', Franc. Qué óií 

y dei ladrón de tu amor ! áp Dat. Válgame lo mas del Credo, 

tyranamcnte forzada. ¿§* no faena á vno, ni á dos. 

Que aunque ya echada la fuerte, ^ fino por mas teftimonios, 

fufpende elllantój'y'té halaga', $$ á trecientos mil demonios, 

quien ay que t'e íafisfaga ' Voz,. Franco, encomiéndame á Dios, 

de que no intente td 'muerte! Fr. Válgate el Cielo', qué «feúcho* 

Y quando efte riefgó aq'ui de horrores eftoy cubierto, 

no lo fea, o no te alfombre, fiSf qué es ello , Dato? 

no dille la muerte á vn hombre, 5$’ Dar. Eífe muerto, 
y te conocieron! Franc. Si. £ que fe te encomienda mucho-, 

T>at. Pues homhre'qüe vna mazorca Franc. ©y es Sabado, y rezar 

de culpas hilando cíla, la Salve fe mella olvidado; 

donde tan feguro va, J* Da. Treiiifá Vézes la he empezado, 

fi no es a roátairía horca} 3c . y no la puedo acabar. 

No imaginas qúe eftárá *&.. Franc. Y aun imaginarlo es mengua; 

llena de esbirros tu cafa, el- muerto hablar? es locura, 

para faber lo que paflTa? Dat. Si es el muerto de groflfura, 

Franc. Pues'por eífó voy alia. los Sábados tendrá lengua. 

JMi padre en’ftrlfno, y rullidó Fr. Qué aflfuíta á vn pecho valiente}- 

eflá allí, y defampáradb, *L- llega á caía que aquí efpero, 

de la juílicia vltrajadó, y matar efta luz quiero 

y de nadie focdrndó. *7^ mientras avilar. 

Aunqrfe iritfcitteréfiflillo ¡§| Vd ¿apagarla, y (acan vn trazo defdt el pan* 

«oda Sená i afilia ; 'he , de'entráf f , 1®, que le detiene , afkndfle de las 

y deeH2^1fe‘dé : ftcáKi - i ,; r - T f®. - manos. . 

y llevarnicle al C'áftíttóí ' y ‘ : Voz, Detente. Fr. Qué mi&d? 

Efta e» 1 m5 f ¥dTó i íéní!ftri'.‘ n : i¿- Dat. San Baltáfar. Fr. Dktój lie ga. 

Por tu padre (há hijo yálientei} v* Dat. Ay Dios, qué miedol 

anata dozé, nt-ata veinte, ^ yo foyClerigo, y no puedo, 

que-aunqué te ponga en prlfion, que cfTe es el brazo feglar. 

atendiendo el Juez fevero, , V&‘ Franc. Cobardía es vive el Cielo, 

que fue por cu padre todo,, 11 tenerme 1-a mano afida. 

te ahorcará del mlfnü'oikoH^ós Voz. Pues me quita fte la vida, 

que fi fuera porTjú tero. no me quites el confuelo. 

Franc* Ms efta accióh'eftá refueltá, 5 $ Franc. Pues qucconfuelo a y aquí? 

áziá cafa te ericasníriá, D at. Madre-de 1 Dios I Voz* Efta luz, 

tomando hueítaí á efta efquina. que el culto de aquella Cruz, 

Dat. Allá nos dáVSWlá-’búíltá-. # es alivio..para nth í • .ociuor . 

Franc. Mas ^ué es efto? - 3. * r = ;* 1 ; Jf. Franc. Que quieres?» D’/rfc.P. rebutí há» vanos 

Dat. Na fe ve? $ calla por Dios. Franc. QtiéataíionV 

vna Cruz es, qué'éftá allí*.' ' g&¡ Dat. No le armes conversación, 

Franc. Sin duda la han püeftd aquí que citará de aqui á mañana. 

por el hombre qtie maté. íú ' Fi)£. Ve, que antes de im partida 

'Dat. Es la verdad, y da miedo, ¿a, con Dios privaras de fuerte, 

í?-a»c. Si yohe de efperar aqui, 3 $ que aunque 'me dille la muerte,. 

la luz ellorva. ' 1 ,1!! #jL tu ruego me ha de dar vida. 

Hade 'avar vnaCruz mi-ldfápartlU ,• y -por 7?. • Suéltale, -r - , h«, 

¿nUtfifHjbfmv yn }ré*t , j¡ foclr* i 3 íWiwvDato, jC^'Sor «a oírte callo, ó 

jDe-i 
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De r aparece(ibrazo } y Cruz, 

F tm. Ven. Dat. Fuelle ya? 

Trtmc. Ya fe fue. Dat. Eftá ya lex-os? 

Truno. No sé. 

Dat. Venia á pie» o á cavalloí 
Tranc. Ni sé de mi, ni hablar puedo, 
hecho de hablarle quedé 
vn mifmo infierno. i)at. Porqué? 
Truno. Porque lche tenida miedo, 
y mucho me enfadaría, 
quede vifitarme trate. 

Dat. Site dieras chocolate, 

fe viniera cada dia.Frvrpf, Ven á cafa. 
Dat. Y de efta fuerte, 

avsendote vn muerto hablado, 
quieres ir tan delcuydado? 

Pr. Qué importa hablar con la muerte? 
Dat. Señor vado. 
Franr.Eftás borracho? Dat. rnfolencia 
es, no ir a haaer penitencia. 
pranc. Si haré, entiendo combidado. 
Dat. Ya eftamos junto a la puerta. 

Dent. Echadle. 

Dat. Oye lo que paffa. Dent Vaya, 
pranc. Vozei en mi cafa? 

Dat. Por mas feñas, que eftá abierta'. 
pranc. Entremos , que ay mucho ruido. 

Entran- [orla vna puerta , y jalen 
por la otra. 

Par. Con gran miedo voy tras tii. 

Pranc. Retirémonos aquí, 
para faber. lo q ue ha fidov 
Dent. Salga. Pranc Retírate acá k . 

D\zt dentro Manflo. 

ManfiS errores, nada ©s tefifto. 

Dat. Hafta el pulfo, vive Chrift'o, 
fe me ha retirado ya. 

Salen algunos Alguaciles , y empujando al vie- 
jo, cae en el futió. 

I. Vaya el vic jo* que a los dos 
encubre el hurto, y la muerte. 

Manf. Nome arrojéis de elfo fuerte, 
fea por amor de Dios.; n . 
i. Sí, que no huvicra traición, 

fi encubridores nohuviera. 

Manf. No'lo foy yo á fee, y quifiera 
(erlo en aquefta ocafion, 
de la tyrana indecencia, 
de la vergüenza en que es dexo, 
de vltrajar á vn pobre viejo, 

que no tiene reüfteneia. 


pranc. Voto á Dios , que á quafitos fen 
los he de hazer (y aun no ay hartos) 
tajadas. Dat. A fietc quartos 
valen en el bodegón, 
i. Miren pared por pared 
la cafa, y falga el vezino, 
que declara el aftelfino, 
y vaya eferiviendo vfted. 

Salevn Alganx.il con el vezino, y efcrlvt e\ 
Efcrivano. 

t . Aquí eftá. 
i. Llegad hermano, 
eferiva en efíe bufete. 

»•, A quantos fomos? i. A fíete. 

Dat. V irgen eftá el Efcrivano. 
i. Su declaración profíga, 
quedan guardando la puerta? 
t. Seis en ella eftán alerta, 
i. Pues vaya eferiviendo. 
t.Piga. Manf. Quie de fe ais acumulaiíe 
elle delito , feTnfiere» 

X. Oye, calle, fi no quiere» 
que le echemos en la calfe» 


d en la cárcel, Manf. Si yo fof 
digno de ella, ya lo v««s* 
que harto prefo me tenéis 
de la manera que eftoy.. 

Ni yo os puedo refiftir,- 
ni moverme á ningún lado* 
como me a.veis atrojado 
me eftaré aquí hafta morir, 

Y no fin culpa, .q-ue yo 
la cqnfiefíb en- no morir» 
harto delrt-o es vivir, 
quien; á eftas canas llego. 

Ño penfeis que es vanidad* 
de mi inocencia fingida» 
pues por fer culpa la vida'»., 
me pone grillos la edad. 
Tened la codicia q-ueda, 
y el delito que ¿ver puede, 
caftigadlo , fi fucecle, 
mas no queráis que fuceda. 
Que ql Juez-defapaífionado» 
del bien común ccdrciofo, 
caftiga el delito odiofo 
con dolor de averie hallad®» 
Mas fi delitos agenos 
os deleytan, es rnoftrar 
que os avia de pefar 
de que todosiueftenhaenos. 


í 
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El Lego delÚamen, San Tranco de Sena, 


1 irattc. Dato, buen animo ten, 
que no ha de efeapar ninguno. 
Dat. Puej.pqr fi fe acerca alguno, 
Jaco mi daga , aora bien. 
i. Vaya declarando aora. 

Vtzin. Ya eífo no ella declarado? 
¿Franco es v.n hombre malvado, 
.á noche yino ¿deshora, 

# Ja langte del azero 
entrando en. cafa limpió, 
y ello todo lo vi yo, 
y anda con mucho dinero. 

Y aunque yo quien era ignoro, 
vi vnQ que le di Y o., dale. 

s. Mas poco á;poco, que vale- 
cada paldbfa ! vn.tefo.ro. ■ 

Vez. EUféqpr , ei vn'tyrano, 
y en mil m^lda, des le vi. 

Dat. Que aquello efeuchemos, y 
yo con mi daga en la mano? 

Vez. Su padre del adefina 
labe mejoy^ fi lo bis. 

ÍManf. Amigo, yo? que dezis, 

!Íi á noche ¿.cafa no vino.» 

Dat. Deino,s par ellas paredes* 

Fn*»e. Loado Dios. 

I. Quien ella aqui? 

Prane. Buena^rioches. Fcx. Ay de jnií 
JFrane. •SqlJibgeit.fe vüefarcedes. 
y. El es, guardad el proceífo. 

F ranc. Q¿£ ay por acá de efta fuerte? 

t. Averiguar ella muerte. 

'SSranc. Yo v^ngo á ayudar á elfo. 

Dexelo vfté.,jr con cuydado, 
que todofe hade hazer bien» 
viene voe á éílo también? 

Vez. Yo, feñor» vengo-llamado 
á dezir, que sé de vos, 
y como tan buen amigó, 
vere'is rode-quan-to. digo, 
que no baífido mas,porDios, 
de lo que debo é» virtud» 

de fer vosftan bienihablado, 
tan bufn vezino. y honrado.. 

Dat. Afsi tangas la falud. 

F ranc. Vos me haréis las amiftades, 
que fiempre de vós.confio. 

Manf. No creas tal, hijo -mío, > 

que ha dicho dos mil maldades*: 
grave empeño en mis ftmores. 
Fr.iwp. Padreyel honor Iesbolyed, 
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yo sé que me hazen merced 
todos aquellos Tenores, 
que con piedad generofa 
honrado avian mi potada. 

Dat. Entre tanta gente honrada, 
pudiera a ver otra cofa? 
i, Como con tal- defacato 
aquí os venís aponer? 

Fran(. Pues veni une yo á prender 
fi foy culpa, do, es mal trato? 

*, Pues luego os dad á prifion. 
Franc. Válgame Dios! tiempo avrá, 
x. Luego. Fram. Todofe andará, 
que e? muchilfinja razón. 

«. Pupsno venií? 

Dat. Qué hazenquiei e»? 
i. A prenderos. 

Ftvusc.Lo confietTo. 

Dat. Y traemos para elfo 
dos papeles de alfileres. 

F ranc. Mas ello lo echa á perder; 

Jjhtitale el procejfo. 

I. El procefifo tomáis ves? 

Franc. Quedo por amojr-de Dios, 
que no me le he de comer. 

Mas eftá caufa va errada, 
porque elle Tenor vezino, 
y otr.osvcomo.éij imagino ... ¿ 

que avrán, .comoígente honrada,' 
dicho de mi lo que dize 
que da por.declaracion, 
y yo no quiero opinión, 
que de mi opiriion defdize. 
Porque yo<(entiendeme vcc?) 
foy vn hombre, que en mi vid* 
fufri acción. dei comed ida, 
que nada difsímulé, 
que junto á mi no ay quien pare, 
que ella es mi ley, y mifee, 
y lobre.efto mataré 
todo quanto*V‘ é mandare. 

Que á los. que no quiero bien, 
y me canfan á menudo; 
fi hazen porque, los facudo, 
y fi no lo hazen, también. 

Con los que fon ricos, cornos 
mi dinero,.es mi delito, 
fi me lo dan, lo permito; 
y qu ando no, fe lo tomo. 

Y pifando elle camino, 
íi ay quien no lo quíere affi, 


van 
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van puñaladas cíe mí, 
como í'angre de vn tozlno. 

Yo maté, por porfiar, 
a noche vn hombre importuno} 
y porpnrecer poco vno, 
lo vengo aora á enmendar. 
Sle.rjdb.afn, que aquí va expreffo 
lo que efte hidalgo deziá , 
que es vna alanbanza ntia, 
efta falfo efte p roceffo. 

Y fiendo tan ajudiado 
vee, como yo no ignoro, 
por fu hottor, y fu decoro, 
efte quedará rafgtcía> 'Rafeóle*, 
y eferi va otro'defdir aquí, 
donde por mi conféfsion 
ponga ella declaración. 

Dat-. Y ponga vcc ante mi. 
i. Hombre, que re has rematado, 
todo el procedo has rompido? 
pues canto te lias atrevido 
contra la ley de el 'Senador 
Ai*»/. Hijo Franco, á qué ha* venido?- 
qué intentas, que de efta fuerte 
vienes a darme laniuerte.. 
i . Mejor fuera a veros ido. 

Franc Pues es mucb't>?‘ 
i. Ay taf torpeza!. 

pues no,.q.uando eferito eftá? 

Franc . Pues renga, que mas ferá 
el romperles lá cabeza. 

Saca la efpada , y mételos dentro j y , ya» di-, 
riéndo los verfos dentro ,- 
i. Favor alertada, amigos. 

F rana Da t o , d ales tu fa vor. 

Dat-. Y ayuda fuera mejor, 
i. Refiftenetá;,' feaiv teftigoi,, 
que me ha.n niu*rfo. 

Dat. Va vn corchete. D i»t¿ Jcfus 1 
Dat. Dos. Dint. Muerto foy ! . 

Dat. Tres. ,D ent. Que me mata,, 

San Andrés!-' 

Vat'. Qijrrro, cinco.Détft; Ay!' 

Otros Ay! D Mr. Seis, fíete. 

Manf. Dato- (.el dólor rioirefifto). 

ayudante q levanta^.. 

Dat; Ya pocos pueden quedar, 
aora enpo yo, vive Chiifto. Vafe.. 
Jdanf. Cielos, Franco va; empeñado.*, 
no fe podrá defender} 
y no me puedontOYCEa 
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que efta y de mi fuerte atodo. 

Ha vejez.! que fiempre lloras 
por I?. vida en que porfías; 
qué fírve vivir los dias, 
quien muere todas las horas? 

Procura el iriejt levantar fe , y anda por ti 
fue. o esforzandofe con ti báculo , y 

dize dentro'^ r an~9m 
Franc. De efta canalla infolente, 
no quede vivo ninguno. 

Dent. DAt.Eífo no, dexemos vno, 
para que defpues lo cuente. 

Manf. Las alas el mal crucl 
tne corta, porque no bucle, 
no es el mal el que me duele,, 
fíno el que refulta de el.. 

Otro pie el báculo es, 

y á los dos no dá favor,. 

que pefado es mi dolor, 

pues que no puedo con ttesí 

Aun arraftrandb iré.offado ?5 

á darle favor, ha cielos! 

no bailaban mis defvelai 

para traerme arraftrado? 

Ha fabrica! á quien'trabuca v 
el barro qué -la guarnece, 
que el alma no fe' envejecí;,, 
el cuerpo es el que caduca. . 

Mas cai> ya he conocido • 
que'es malo lo que intentaba, 
pues, >fi antes caído eftaba, 
aora eftby mas caído. 

No ay quien llegue á focorrer 
mi ma.t? Dat. Franco ‘i donde vamos? 
Franc. Dato, á.nti patfre acudamos. 

Sálenla día ■ 

Manf. Wjój bienló hemenefter* 
enrráprerto; y del fagrado 
de la noche lía gamo s^pitef tren, f- 1 
Dát. Por S.Pedro, que hemos rrnierftf - 
m uch o upa s qu e vh obli ga d o. 

Manf , Hijo mío. . 

Fí*/wí. Éftfafrh fuftó,» 

padre, quién lleBÓ á'ihjuTfárfe?* 
Mánf.'El defeo dé ampararté¿. 

que debe de fér ityjuftb; 

Franc. D.iro,,vencé tn* affotrtbfro»>. 
y fí entre los dóspndfejno-s, 
de aquí á tjri'padi'e 'í^tremóf» 
liafta poifttírferi mii omtrtfos ¿ 1 r > 
Dat, por donde JumóitU ir,**- dfgo? 

Íívnw, 
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El Lego del Carmín» Sei¡t Frunce h Sentí. 


Franc. Por la puerta-faifa -Iré. 

Hat, Siendo allí, faquemosle 
por encima del pofligo. 

Frane. Venid Padre. 

Mirnf Ay -Franco, ceífa, 

donde-me intentas llevar? 

Frane. La noche me ha de amparar. 
D*t. Cuerpo de Dios, como peíal 
Jvfanf. Dios «os ayude á librar 
del riefgo en que ya ce vi. 

Frane. -Ayúdeme el diablo á mi* 
pues le.he dado de cenar: 

Dato, al campo con cuy dado. 

Jtíanf De, temor pierdo elfentido, 

Hat. Asra.conozco que ha fido 
cfte vn lance muy pefado. 

Salen Lesbia, y Lttcreria , rejudas de gorronas 
■con mantillas, 

Jtacr, No proíigas. Lesbia, calla 
en defdkhas como aquellas, 
que añade las ctrcunílancia, 
fi no puede fer mas ella. 

Ni yo sé como difeurra, 
ni de quidnforme la quexa* 
ni fe lo que me fucede, 
ni lo alcanzo, aunque lo fepa. 

Solo sé. (ay de mil) que huyendo 
de mi hermano la violencia, 
penfando feguir mi efpofo, 
fin el. me hallé, yconmis-penaí» 

Sin mi nje-vi, y con mis males* 

fin palabras, y con queaca», 
fin favor, y con peligro, 
con riefgo, y fin remienda. 

En vn campo, donde Tiendo 
teftigos lasfombras negras, 
mas de t-an -torpe delito, 
quien fino fombras lo fueran* 

Con vn hombre tan cruel, 
«jue-manchando la pureza 
del ricoadqjrno de el jalma*, 
me robo Isnmejor prenda, 

Me quitó el honor, no sé 
copiohapodldo la lenguas, 
pronuncia r efta defdícha, 
que aunqueTon;pftlabraseíl&s*¡ 
Íoqían-ptfádas palabras, 

que el viento no fe las lleva* . 

Mas yaTnc$<üdb el daño, 
q-ua ndo^rocura mi afrenta * 

*if» r emedio á lo íflipóifíble* 
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fino alivio :i la do léñela, 
hallo, Lesbia, que es vn hombre, 
para 1er mayor mi pena , 
con quien logrado el remedio, 
fe haze doblada la ofenfa. 

Con el disfraz defte trage 
humilde, y proprio, encubierta* 
a elle calliMo nos trajeo, 
donde yo fin darle feñas 
de q'ue en mi quedó alvedrio, 
le fegui, que me vi, Lesbia, 
como el que en la noche oblen r a 
erró al camino la ienda, 
halfandofe ya fin tino 
en la intrincada maleza, 
al arbitrio de fu intento 
fuelta al cavallo la rienda, 
yendo al go'vierno de vn bruto* 
porque eícnrmentndo pienfa 
de aver errado el camino, 
que á qualquier-parte le yerra. 

Mas ya todos mis difeurfos, 
ni «re alivian, ni aprovechan, 
que al mal fin medio le dobla, 
quien el remedio le pienfa. 

Y afií. Lesbia, imaginemos, 
que el poder de las eftrellas 
nos hizo humildes mug-eres, 
que no'tuviriios nobleza, 
que no me dió honor el cielo, 
que no es delito, n I ofenfa, 
penfar que-no me dió honor, 
quienme le quita por, fuerza. 

Ha gamos -cara al de (lino, 
ius inopinadas fendas 
(i gamos , y aquellos hombre* 
nueílro incierto norte fean. 

Pues ya nyeílro honor es fuyo, 
fea fu fuerte la nueftra, 
que aunque el mundo lo murmure* 
quando con ellos nos vea, 
quien culpará al defpojado, 
que entr'e’ladrones encuentra, 
viendo que fe va tras ellos, 
por el amor de las prendas? 

Nada del pefar me digas, 
folo lo que alivio fea, 
por gufto^ó divertimiento, 
torpe, .ó licito, me acuerda. 

Pues el Cielo nos da el daño, 
que hemos de llorar por fuerza, J 
no 
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no defpreciemos del gufí© 
las circunftancias que tengaí. 

Del árbol que enciende el rayo, 
ya que verle arder dé pena, 
aproveche el défabrigo 
lo que el incendio calienta* 

Efta es mi refolucion, 
mi poítrer razón es ella, 
permítalo, o rio, el decoro; 
fufralo, ó no, la modeftia; 
condénelo, ó no , el refpeto, 
que eftoy á tomar refueíta , 
por elecciqn el deley te, 
que trae el daño por fuerza. 

Lab Pues á Dios lagrimas inias, 
y brindo A las caimaneras; , 
para perfuadirme á ini, 
a ella vida , hale» arengas, 
citando rabiando yo . 
por ler vna Ana Bolina? 

No llorarte mas prometo^ 

íi treinta vrzes me fuerzan, 
y ella fuerza ya paíTada, 

que por pallar eftuyiera, 

tomara para que V ieíTes, 
tac. Qué barias? ; - 

Lesb. Probar la fuerza. 

Lite. Pues te forzaron a ti? 

Lesb. Pues, no perdió también tesbia? 

no tanto honor como tu, 

mas te juro en mt.concicncia, 
que no eran dos puqtos pxtfiou . 
Luc. Buelves A llorar? 

Lesb. De pena . . 

de no a ver perdido mas. 

Luc, Lo mas que a mi me confuela, 
es, que mi hermano no puede 
faberdeíni. 

Lab. Y aunque fepa, 

qué ha de hazer, teniendo tu 

tantas armas én defenfa? 

Luc. Pues fí gamos aí defino. 

Lesb. Eílo íi, Lucrecia jDella. 

Luc. Ya nofoy Lucrecia yo. 

Ltsb. Antes la mlfma Lucrecia 
eres; pero no trfn boba: 

Mira que vicíá t,e efpera, 
fi á Franco lé dan vn pus fio, 
que el Goyernádor le precia 
mas que á todo fu prefidio, 
y le ha dado el juego en renta. 


y yo faco las baraxas , . 
y eftoy en ello tan dieftya, 
que aunque faque qyinze mas, 
ftempre leis debiendo quedan. 

Luc. Parece que Tiento ruido. 

Lesb. Franco es, que llega a la puerta. 

Sale Tranco con fu fadre al ornbro , 
y Ddt o. 

p ranc. Ayuda Dato , que ya 
me van faltando las fuerzas. 

Dstt. Buen hijo'. Dios te haga padre, 
porgue te traigan acucílas. 

Manf. El Cielo en. premio, hijo mío,, 
te délüz de. penitencia, 

F ranc Pefe á mi alma, efta paga 
me das por efta fineza» 

Luc , Qué es efto, Franco? 

F ranc. Elle anciano 

es, bellifiima Lucrecia, 
mi padre, á quien faque aora 
de mil peligros, y afrentas: 
el efta enfermo, y tullido, 
y le traigo, porque deba 
mi obligación á tu amor*,, 
fobre tantas , la fineza 
de cuidarde fu regalo. 

| Luc. Será-mi aterteion primera. . 

■ Manf. Quien es, hijo, efta feñara? 

• F ranc. Quien tuquifieres quefea^ 
efta feñora es, fin quten 
no fe puede ha zer la cuenta: 
la hueípeda defta cafa. 

Luc. Y quien feryjros defea. 

Lesb. Como, qué el viejo es curioíoS- 

Luc. Que llamas curiofo. Lesbia? . 
fi fe ta fuelta aigpn punto, 
lo verás. Lesb. Ojo á las inedias. 

F»v*»t:. Llevadle, donde Üefcanfc. 

Manf. Elfo riii humildad os ruega, 
que á fee que lo he menefter. 

1 Luc. Venid muy en hora buena. 

Manf. Dios os pague tanto alivió: 
mas fcííora, no quiíipra 
embarazaros la caía; 
donde no os haga moledla- 
me dad algún rinconcillp, 
que fegun males me cercan»; ' 
eífe de día , yde.poche 
avrá de fer'ini vivienda. 

Luc. Yo os pondré donde efteis biejií 

Dut. Lesbia, ayúdame, qué efperas? 

C 
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l-eib. Vamos, aunque fiemo que aya 
iuegro en cafa. 

Vat. Porque Lesbia? 

Ltii». Ay cofa peor que vn fuegroí 
Pac. Si , y mucho, 

/.tí Quien • D*t. Vna ftiegra. 

Van fe j y ¡lévale. 

Traite. De lo que nieha íucedido;, 
el alma t raigo fufper.fa. 
Vallando yo con mi padre, 
para tacarle de Sena; 
por donde ma.té aquel hombre, 
la mifma ver/, que en mi afrenta 
jne dio antes horror, me dixor 
1' raneo, cncl-júego te emplea, 
que oy perdiendo has de ganar.' 


Y halla que llegué ú ella puerta 
vino fonando en mi oido 


ella voz; qué c¡. lo que intenta 
conmigo el Cielo? es acafo 
ella la muerte primera? 
no tengo (lí ello le enoja) 
otras muchas, y mal hechas? 
pues qué horrores me perfiguctt, 
por cite hombre! pero Lesbia 
lleva baraxas, juego ay, 
y he de ir por. alguna .prendí». 

Pues quanló tengo líe perdido, 

:i ver qtié Tlúfidn es cfta. 

Sale ti Sárjente. 

S arg. Franco, esperándoos eílá 
vn.ca vallero de Sena, 
que dize que viene á hablaros. 

Tranc. 'tfénga muyen hora b nejan* 

Sarg. Hidalgo entrad. 

Sale Federico. 

Fcd. Dios ór. guarde, 

S«r. Qj¿e defpacheis con prelleza 
os encargo, pQj;qqe. es hora _ 

de cerrar luego .jas puercas. 

IBtd. Yo fe j é'b r e y g.JS * r | do", p ícj o . 

Sed. Si las noticia^ Ion ciertas, jtyy. 
v al i e nd o m e de de bo mhr e , 
he de averiguar mi, alienta, 
y afTegnrnv m.i venganza. 

Tranc. Qué mandqi^ 

Ffd, La opinión viid^r.V. 

vuellro valor, feñor hila, rico» 

<* conaceqlo me empeñan, 
por d^Tto de ferviros, 

-JVqHC, Si es cífh la intención, yueUra» 


yo íoy ello que fe ve. 

Fcd, Mas es /pues de vos quifiera 
valerme pava vn eiripeño» 
que he de referiros. 

Troné. Venga. 

Fcd. Vos, leñor Franco, es muy cierto 
que no conocéis mis prendas. 

Troné. Billa que vos lo digáis. 

Fcd. Y o loy vn hidalgo en Sena» 
donde jamás tuvo nota 
la opinión de mi nobleza, 
y oy por vna muger fácil 
he quedado en vna afrenta, 
de que he de vengarme. 

Tranc. Malo-. 

Fcd. Yo fervia vna dama bella 

(al'si encubro mi deshonra) ■¿Üt 
en tan finas afsiftencias, 
que hize publico mi amor, 
y ella fue tan poco atenta, 

(muger en íin) que liviana, 
defprcciarido mi* finezas, 
con vn íoldado (que ignoro} 
que admitió libre en riiiaufejiciaá 
fe falió. 

® Urano. Cuerpo de pios! 
no es vueltra d,ama? 

Fcd. Si era, 

F va. Por Dios que pense que hablaba Afc 
el'hcrmano de Lucrecia. 

Fcd. Hila en'finscque ha venido 
por avii'os , y por leñas 
á elle cadillo, y que es 
vn Capitán quien la lleva. 

De vos me vengo á valer, 
porqiíe haziemlo diligencia, 
fepais cori Venas que os diere» 
quien es, y e dando á miqhenta 
el judo agrndecijnie’riío. 

Troné. Para qué ^s tari lfriga arenga? 
es masque hurtarle la dama, 

1 y romperle fa cabeza? 

Fcd. Si, que el íer publicó eT'Cafo, 
hize mas viva la ofenfa, 
y el defer edito mayor, 
que á darle muerte me empeña. 

F rano. Pues ello, apretar la mano» 
y al lacudirle, correrla. 

Dint. Dnt. Hi’i quanto dixo? 

S,ir. Es engaño. 
j[ JLesb, Sicote barajas con ella 
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fe deben: 

?‘cd. Qué es cito? 

Vranc. Nada, 

votes fon de los que juegan. 
ficii. Pues fi en cito os empeñáis., 
para que principios tenga 
mi agradecimiento, os pido 
(perdonando la licencia) 
que os pongáis por mi vna gala 
del valor defta cadena. 

Dítk vna cadena. 

"Eran;. Si me hazeis eífa merced, 
yo debo muchas finezas 
á la huefpeda de cafa, 
d llamarla iré, mas e41a 
lale ya, y en vueftro nombre 
fe la daré. I \d. En hora buena. 

Sale Lucrecia- 

tac. Va, Franco, queda tu padre; 
mas quien? 

Vranc. Señora Lucrecia. 

VeU- Qué mira? válgame el Ctelol 

Vranc. Dede hidalgo a la fineza 

debo tanto , que me pide, 

que en fu nombre ella cadena 

os pongáis, agí adecedle 

la merced. 

Lite. Para que tenga 

mi eftimacion, cavallero, 
baila no mas de fer vueftra. 

F ed. Traidora, aleve. 

Lite. Ay de mil 
jarano. Tened. 

Ved. Vengaré mi afrenta. 
i«f. Franco, defiende mi vida, 

que es effe mi hermano. • Vafe. 
Vranc. Buena; 

pues aora Calis con elfo? 

Ved. Aunque el mundo lo impidiera,, 
me he de vengar. 

Vranc. Quedo, quedo, 

que efta dama efta á mi quenta, 
porque es de mi Capitán, 
ai efta vueftra cadena. ^ 

Arroja Ifl cadena? 

Ved Yo he de ir á darle la muerte. 

Tran,. Pues Cabéis fi la quiere ella? 

Ved. Y á quien mi venganza eftorve; 

• Sale el Sargento con dot Jaldados con arcabuces, 
y cuerdas encendidas. 

Sarg. A cerrar tgean las puertas. 


vamos, Tenores Toldados, ^ 
cede el juego hada que bueiva, 
que no* me levanto yo. 

Ved. Cielos, mi venganza queda 
inipofsiblc dé vengar, 
y publicada mi afrenta. 

Sxr. Hidalgo , vamos de aqu?. 

Ved Pefeal tigor de mi cltrella, 
fin alma eltoy. 

Sarr. Vamos predo. 

■grane. Yo os veré por allá fuera. 

Fed.Yo voy con efle cuydado. 

Dilfimular aquí es fuerza, Ap. 

y hallar medio á mi venganza: 
tc.-d') el cadillo pavefas 
hiziera, á poder mi pecho 
arrojar vna centella. Vafe 

F ranc. Vívenlos Cielos, que he dado 
con todo e! fecreto en tierra, 
pero vo de qué me aflijo, 
no lo ha de remediar efta? 

Señala la efpada. 

pues llueva hermanos el Cielo,' 
aunque á Hofpitales los llueva. 

Sale Dato rompiendo los naipes. 

Dat. Malditos lean los trapos deq hizíeron 
el papel, el engrudo que os echaron, 
nialditofea el Color con que os tiñeron, 
y las tixeras con que los cortaron, 
la tienda que los vende, y el tendero, 
y yo, pues he perdido mi dinero, 
y bucivafe en el áyre efte manojo 
de diablos, que fe lleven lo que arrojo. 

F r. Qué es efto Dato? 

Dat. Franco, ave*r perdido 

quanto tengOi't^ndféjyquácó he tenido 
enmi'bolfiileguro, • 
de prefent-e, pretérito, y futuro: 
vna.apnriencia me ha dexado en cueros* 

F»vwc. 'Porqué? 

Dat. Porque bola ron los dineros; 

Vranc. Quiten te gano? 

Dat. El Sargento, y a las pintas, 

que fe puede ir al campo á ganar- quintas. 

Vranc. A ti el Sargento? 

Dat. Sí que en vna cuba 

píenlo que ha de pintar mas que la Vba^ 
Damas deben de fer mis faltriqucias, 
porque las deftruyeron las terceras. 

Vr. Mas, vive Dios, de aquefo eftoy picado-* 
que de iodos lo» Cultos que he paliado: 

C % mas 
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inai aqal fe dexo aquella cadena 
aquel hombro, y en honra de fu pena, 
con ella píenlo (íi el Sargento aguarda) 
oblígarle á que juegue la alabarda. 

Dat. Cadena? Angeles fon fus eslabones,, 
pues él buelve cercado de mirones. 

S ale el S argento j Lesbia, y dos [oldados. 

Sar. No doy. barato á nadie. 

Lcsb. Yo no pido, 

lino fíete baraxas que han rompido. 

S/r r. Cobrarlas en el juego. 

Lesb. No cabía. 

a. Pido yo mas que mí contaduría? 

Sur, No he de dar blanca , no a y q hazer ha- 
«.Pagúeme vítcdla rifa de las pollas. (bollas 
Verane, Quedo, feor Sargento, fí veed guita,, 
que el dar barato fiempre es cofa juita, 
yo le quiero jugar ella cadena. 

Sar. Vengan, baraxas muy en hora buena. 
Lab Elas de bermellón, como efearjata. 
Dat. De almagre, y V’l. 

Eul>. Yo las haré de plata., 

F vane. Sobre cínquenta elcudos buíled pare, 
que luego fe verá lo que pelare. 

J negar, Jobre yn banco. 

Sar. Mío es el na y pe. 

Dato. Para de buen modo, 

. que pierde las primeras baña el codo.. 
"Erarte. Doblon mas, y doblado en vna. 

Sar. Buena, pues donde eftá el dinero? 
Urano. En la cadena, 

y le pararé en quinta los moftachos. 

Sar. Pues digo, fon cabezas de muchachos? 
Dat. Alafota. i.Alcavallo. 

Dat. Voy con ella, 

ya ella vifta,.S/»r. Y la mía encima de ella, 
vna, dos, tres, y encaje, cinco, fíete.; 

Dat. La cadena bolo, y el juizio, y todo. 
Eranc, Y pierde las primeras halla el codo? 
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Sar. Ay otra alhaja- Fia. Juego c-£e cjoíetd. 

en otras veinte elcudos. . •. r_, . " 

Jshtitafe il coleto. 

Sar Yo lo aceto*. 

baraxa. Lef Cinco-¡van.en el garitos 
fí dura el juego, á Franco le defquito. 

F ranc En viéndola en, las quatro. 

Dat. Ello lo abopa: 

ha buen. hijo:! qué paras á la errona: 
tres, y dos, pie de perro ayudo á Dato,, 
ven aquí, porque leas pie de gato.* 
viño ella el tres de efpadas. 

Sar. Tal lio diga, porque es el dos.. 

Dat. Faltóle la barriga. 

Lab. Y a mi también., 

S#rg. Aquello ella acabado, 

lino ay mas que jugar, feor foldado.. 

Fr. Tenga, pefe á mi alma, y mis enojos, 
Sar. Tiene mas q parar ? Fr. Tégos los ojos, 
y los juego en lo uiiimo, que defereo 
de quien los hizo para tal empleo. 

LeJ. Qué bfafemla, JefuslSarg q dizes Frácof 
F ra. Que me tos juegue, ó q lint » le arranco, 
los fuyos de la cara. Sar. El eftá ciego,, 
diré la fuerte, y dexarélo luego. 

Fia. Como he dicho, los ojos.D/tf. Raro in- 
en no viéndola van,feor Sargento, (teto 
honda eftá. Sa. No mas,bonda,que rezelo* 
que efte es el Rey;," ganéla , vive el Cielo* 
F ra. Y yo per<Uí o.ia.s Cielos , qyié me quita 
Jos ojos? contra mi (t precipita "T 

Cae en el futió. . , 

todo el rigor de Dios: locorro amigos, 
que me abrafo. Sar. Dexadle, nadie liga 
á vn blasfemo, á quien Dios aísi caftiga, 

I. Qué horror 1 

z. Qué alfombro! Van fe los Roldados. 

Lesb. Dato (ay Dios!) qué es ello? (ceño? 

I Dat Qué me preguntas, viendpme hecho vn 


por vida del infierno! Da, O naypes crudos! | Fr. Que me quema, focor.ro , Dato amigo. 


J el fuego del infierno eftá conmigo, 
v Lcf Jefus 1 Dat. A Lesbia, donde y.ás.aora? 

' Lef. Temblando ? dar avifo a mi(j'Gor.a,Va[ 


Era. Efte aderezo juego en veinte efeudos. 

JUjtitaft la efpada. 

Sar, Venga tjaraxá.'LeíF. Y debe tres có efta.. , *-«j. ju 1 .ui«uu U íiW »t**y.„ W wvi?5-i r ”j 
Da.Tres fe.debé?Le.Es mucho" echar al.cabo, 1 Í)/».Nadic eftáyjqui. FV.No voPjDat/naqnigo. 


entre dos de pimienta* vna de clavo? 
■Fr/». A doblon, y tercera en quatro.S*» Digo. 
"Dat.Y á la quarta eftá el cinco. 

Frase, Mi enemigo. 

‘Sar. Tres eftán villas. 

ÍFf*. Y tres mil demonios, 
q«e de nu indignación dan teftimonios. 


\ los ojos he^rdido. Dat. Yo telíigo. 
j F ran. A levátíMime ayuda. Dat.Fffa pVetédo, 
i que el corazón tu mal efta (intiendo: 

I mas tente, que me abrafas, que me matas. 
* Fra.Donde eftás D/si.Hóbre q me desbaratas. 
I F ra. Tu ayuda. Dato, y tn fayor me acuda. 
1 Dat. No me calientes tanto para ayuda: 

iuel- 
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fu el tañí e líóUre d<l diablo, q me quemas. 
■j-ran. Aguarda, eípera, mi dolor no temas. 
Vat. Que llamas el'pe'rar?' á líüir arranco: 

agua, feñores, que fe quema Franco. Vaf. 
Trun. Perdi el ícntido del dolor terrible, 
fi levantarme intento, no es pofsiblc: 
la fuerza, el movimiento me ha quitado, 
poder del Cielo contra mi indignado. 
Los bracos no le valen á vncaidol 
ay drmi, Cielos! yayoeftoy rendido; 
ya conozco, feñor, que yerro en todo,, 
y no he de levantarme delle modo. 

A Dios indigné yo, y íu providencia 
le ha quitado á mi error la rcfiltencia.. 
Pues levantefe mUlanto, 
y fi poltrado me miro', 
lo que no pueden mis manos,, 
alcanzenlo mis fufpir’os. 

Señor, della ardiente efpada 
(de cuyos airados filos 
liento el rigor) ceffe el golpe* 
qu^yg corta cn;Vn rendido» 

Piedad^ herir 

á quien fe rinde, no es digno 
de vn noble valor humano, 

qué ferá i vn poder divino? 

Perdón para, tanto yerro, 
mí Dios , que fi mucho os pido,. 
vos/ob.í>i<?.?»y y pío y hombre,, 
y vno es vuettro, y otro es mío. 

Mas como os dudo piadofó, 
pues aun el miímo caftigo 
que me hazeis, me le a veis dado- 
«mbuelto en vn beneficio? 

La villa me a veis quitado* 
y fin ella mas he villo; 
pues con ojos no os miraba, 
y ya fin ojos os miro. 

Ciego eltaba de ofenderos 
por mirar, y hazeis benigno 

que ne mire, por quitarme 

la ceguedad del delito.. 

Quien Moray os templa. Señor, ^ 
rigorofo os imagino, 
fi de-llorar en mis ojos 
fiolo dexais el oficio. 

Señor, Señor, fi efte pecho 
(que no veojf os hq ofendido,, 
quitarme a-o^a les ojos, 
es alentarme á pediros. 

Pues porque no me acobarde 


fu culpa, hazeis compafslyo, 
que quancio os bufeo- píad-cí»*, 
no pu.cda yo ver lo indigno. 

No quiero efe .ufar la pena, 
fino rogaros. Dios mió, 
que al dolor de mis pecados, 
troquéis el de mis cafiigos» 

Mas como prefumo yo 
que me ois, quando hefeguido 
(porque de vos me alexaba) 
toda mi vida vn camino? 

María,, Abogada nueftra, 
la Fe que en vos he tenido 
i}ie valga aora, al fogrado 
de vueUro amor me retiro». 

Tyrano fui, y homicida,, 
falío, blasfemo, y lafci-vo,. 
tener tantas culpa!, es 
empeño con que os obligo». 

Pues fi vueftra interceliion 
me logra eL perdón qup pidpj. 
de loque ppdreis con, D.toí>.. . . 
fon crédito misjdelitQCn 
Pedid a vn hijo- por otro, 
que fi Vos por nueftro aliY.íOf, 
fois Madre de pecadores, 
también yo foy yueftto hijo. 

Ea, qué efperais María?-. 

Señoiajfolo en. Vos fio.. 

Dentro Muflen. 

Levántate, Franco, y figue 
de aquella voz el camino.'. 

Ere». Válgame el Ciclo!' ya puedo} 
ya de piedad hallo indicios:-: 
pues aunque ciego, me fia, n.bueltp 
los ojos a Ips oídos. 

Norte vocal, fed mi guia. 

Mufle, Sigue efta voz. Traoc. Y a .l a irgo,, - 
porque en mi peija, en mi llanto, 
en mi coraron contrito, 
en mi dura penitencia, , 

• vea el mundo, admire el figlo* 
que eftuvo ciego con ojas 
el qué fin ojos ha yifto.. 

JORNADA TERCERA,. 

Dlzen dentro. 

Lttcr. No los ligáis, dexadlos.pur vencido^ 
Todos. A la falda del monte foragidos, 
al llano, por acá, Us\r, Lucrecia eípera.. 

Cwn 
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Lucí', Lesbia, ligue ini voz por la !nder?í 
á la falda del monti.Lcsb. No eftá tierna, 
y fi ella rifada, vamos á la pierna. 

Xwr, Cuítodioj no te alexes. 

Sale clCuJledio de vanddlcro. 

Cttjl. Va te figo: 

tus auxilios. Señor, vengan conmigo, 
Cuftodio foy, que del Ccleíle Coro 
atiilto al hombre por defe n la, y guia, 
del pues que F' raneo, en penitente lloro, 
trocó blasfemia, robo, y tyrania. 

De vida corporal por Dios privado, 
de tfpaña, Italia, y Francia peregrino. 

Jos Santos Tcníplos ciego ha vilnado, 
fiendo María norte á lu camino, 
iy de ella mifma fu fervor guiado, 
habita de elle monte cavernofo, 
vna íúveílre gruta retirado, 
fin falir de ella más que a lo forzofo 
de pedir de lhnofna «i alimenro, 
que de fu Cantidad los comarcanos, / 
admirados le dan para el Callento, 
donde al duro caftigo de fus manos, 
de los pefadós yerros, que afligido 
fu trille cuerpo trae de ellos cubierto: 
tanto de todqs fe ha defe p nocido', 
que para el mundb có fu vida ha muerto. 
Su pobre padre ya-defamparado', 
y de humano feVóNdcftitnido, 
con vnas ruedas vn leal criado, 
porlo« caminos - mifer'o, y tullido 
le trae pidiendo de lhnofna al hombre, 
nofuftento a la vida', lino al nombre, 

Pero Lucrecia ya-dcfcfperada, 
al vicio fe entregó, al deleyte vano, 
y de Franco ofendida, y olvidada, 
temiendo la venganza de fu hermano, 
de vnos locos foliados aífillidn, 
que de 1 prefidio al mónte la figuieron, 
en fu dilTolucion galla fu vida, 
caudillo de vpndidos que acogieron, \ 
al robo, a la luxüria, al homicidio, 
el feguro trocó deaquel prefidio. 

Mas por fer caufa de fu error injuílo, 
tanto el ruego de Franco á Dios empeña, 
que á mi remite Dios el zelo julio 
del llanto que fú autor nunca deíden^s 
^ porque eftaalma lógrela ldcorro, i 

tomando forma Corporal, vellido 
fn trage, y fü apariencia, el campo corro, | 


q la defienda. 
Su hermano (iu venganza pretendiendo) 
trae al monte ue deudos, y de amigos 
vna efquadra, á quien ella refiftiendo 
6 de (u mifuia deshonra haze teíligos. 

1 Librarla de efte.rieígo t ílá á mi quentu, 
porque logre la luz que el Cielo intenta: 
malogre aquí el Abilmo fu venganza, 
huid de mi cautelas infernales, 
pecadores, vivid cosí efperanza, 
no os deleonfie vuellro error, mortales.. 
Por fus cumbres hulead la penitencia, . 
que aunq el infierno bufque fus-legiones, 
aunque juntos os liagan rcliílencia 
con alfombres, peligros, ilufionesj 
en llegando al dolor de la- flaqueza, 
a vuellro llanro etnbidia mi pureza, 
pues en glorias, apiaulós, y alegría, 
noventa, y nueve juflos.cn vn día 
de menos gozo para el Cielo han fidíof 
que íolo vn pecador arrepentido. 

Mas ya vienen. 

Salen Lucrecia , Lesbia , y el Sargento de vandola-es 
con i>¡jlolai. 

Lacr. Seguidme al llano todos. 

Lesb . Mueran Cimbrios,Efguizaros,y Godos: 
muera, el mundo, y la carne , nq ay teon- 
plarme, - • 

que eftoy hecha vna onza,y'vn adarme 

Lucr . Cuftodio. Cují. Qué ay Lucrecia? 

Lucr. Tu con fe jo 

ellorvó mi venganza, por ti dexo M 
de tener oy rendidos á mi mano 
quantos acompañaban á mi hermano. 

La venganza he perdido 
de vn ty rano, vn aleve, vn fementido, 
que caufa fue de toda mi ruidtty 
y tras ferio, ’füs palios encamina 1 
a darme muerte. Viven las eftrellas, 
q influyen mi defdicha , que aunq de ellas 
1° rtfifta el poder, ó'iiic !o impida, 
he d&ípirarle la tyrana vichi, 
porque el Cielo falpiquVdifií'rámada 
fu fangre infame de mi rriano airada, 
y borre en fu quaderno chriftalino 
el decreto cruel de mi deítino: 
por aguardarle donde tu dixifte, 
el rio los libró. Lesb . Y al yertetrifte, 
diluyo el valor mío, 

yi-: 


por compon, ro de ellos admitido, 
para guiar tus paitos á la le mi a, 
dódo ¿I brazo ha de halla: 



de Don Aug. 

víven los Cielos, por matar el rio., 
que por matar, me como yo los todos: 
mas tras todo cito be muerto mas q todos 

Cují. Que lias muerto? 

Lesb, Como no hemos almorzado, 

íalia vn pobrete, que iba muy caníado, 
la alfórja le alivié, er. que echarle plugo 
vn jamón, vna bota, y vnmendiugo, 
mate la fed¿ y el hambre , y ello es cierto, 
mira fi mas que todos ayré muerto. 

Zttcr. De enojo, y de furor fe abrafa el pecho. 

Cují. Yo dexaré, Lucrecia, fáusfecho 
bien prefto tu defeo, y mi cuidado: 
y aunque pienfes que acra te he cíiorVado 
el intento furjofo, y vengativo, 
á mayor vencimiento te apercibo: 

Yo Se donde has de hallar cabal cotento, 
y donde has de lograr el vencimiento. 

S ar*. Pues guia a donde fea la venganza 
caíligo de fu loca confianza, 
que repartidos ya los compañeros, 
atalayando ellán elfos oreros. 

Zucr Muera cite hermano vü,ciego,y oífado. 

Lesb. Muera elle hermano, y llagóle cuñado, ( 

Cují-. Seguidme, pues, y recoged la gente, 
que antes que el Sol l'epulte el Occidente, 
has de ver eonleguida tu efperanza. 

Zttcr. Lesbia , la feñal da de la venganza. 

Sarg. Pues anra veras, bella Lucrecia, 
lo que mt*anior tu delenojo precia. 

Lesbia. Al llano, compañeros. 

Vamos todos 

Lesb. Gloria es Verlos echar atras fos codos: 
á mi voz vienen i como gatoá bofes; 
todo es trulla,y contento,todo es yozeí, 
mas gente va al camino. 

Dato dentro» 

Dfít. Minas Chr i (lia ñas 

(aj|¡ nunca durmáis por lüis mañanas) 
qtie a ellos dos pobres mariccrs,y tullidos, 
algún íocofro den vueíhaS piedades, 
por l is ochenta y tres necc|j)d v >des. 

Lticr. Valgainc el Cielo! el pedio ic me altera 
íiemprc que oygo ella voz: pues cófidera, 1 
Tiendo el pad.r's de Franco, y iu criado, 
mi aíren fa en ellos. 

S ale Dato arr'AJtrando vn carretón-; donde vendrá 
ti vii-jo ni» y pobre. 

Zetb. Que d'etandr'ajadn 
que viene el pobre Dato!. 

Dato amigo. 


(Un Morete. 2 f 

anda a efpaclo, que vamos fatigador. 

Dat, No puedo m;¡s conmigo, 

q el hiíbrs me dá prieila.A e'sfcos cuitados, 
muertos de.h;U>ie,fi quiera alga mcdnigo 
me den q coina,e> vn celemín de h asina, 
o en vna artefa cantidad de engrudo, 
r.tli los libre Dios de hambre canina. 

Manf Socorrednos por Dios. 

Dat. Hombre del diablo, 

que no labes pedir. Incita el bocablo 
muy remilgado, y pide con tonillo, 
que elfo laltimará á quien llega á oxllo. 
Socorran i elle pobre dllparate, 
pues de los dos que v-cn en talpobreza, 
vno no tiene pies, ni otro cabeza, 
porque citando jugando nueítros amos, 
de vna pinta corrupta afli quedamos. 

Lucr. Calla, villano, loco. Dat, San Marcelo! 
Lesb. Calla traydor., 

Manf Qué veo, íanto Ciclpi 
D/?c. Lesbia, Lucrecia. 

Lucr Infames, pues teíligo* 

luis de-mi agravio, aquí de ntfs cafiígoS 
probareis el rigor, Lésbia eicufemos 
en ellos dos, atrentas que tenemos, 
tira tu al vno, que yo al otro tiro., 

Lef. Caygan al ptito,nueftra infamia muera» 
Dat. Muger de üarrabás, aguarda, efpera- 
Cují. Tened, con vnos pobres fin defenfa, 
que es lo que hazer queréis? 

Lucr i Vengar mi ofe nía. 

Manf. Señora, li ellas canas parte han íldo 
ds vuellra iniu’rfai ya'nvc veis rendido, 
mas íi o* queréis vengar, no de eíía fuerte; 
porq en mies beneficio el darme muerte. 
Lucr. Z?exa los, qpe no hiere la vio'lfcnéia 
del rayo donde rio halla refiíleno'a. 

Sarg. Vamos, que efpera ya la compañía. 
Lucr. Vamos Cuílcúlio; • 

Cují. Vamr.s, que elle «lia 

verás So que en mi tienes. Guiaréla 
donde fcl abiínvo rínda fu cautela. vafe. 
Dat. A Lesbia. Lesb. ¡>e matartetUxo, 
porque no fe que hazer deftirpeílejo. 

Dat. Ay fe ñor! purs.nos dexnn, efeajiémos, 
huyamos de la furia e‘n que li-ós'veriícJs,; 
que aunque fe Vari, eílavo yn refuélta, 
y temo que han d: darnos vriá^MieítA. 
Manf. Aj Dátolguia donde hallaYpóileinos 
qv.ienfocorra el aprieto con que. e-if amos. 
Da\ Qu/cn ha dc locorrei, fi no ócafionas. 
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«ií fu fábcs pedir,- ni el llanto entonas) 
no liaras f»ignn fállete, ó vn contralto? 
que ella es de los ochavos el aflalto. 

Manf- No baila el verme allí? 

Dat. No es buen encuentro, 

porque aunq ellas tullido, es n 2 ia dentro, 
¿i tu con vna yerva permitidles, 

1 que dos llagas te hí llera en vna pierna, 
vieras caer mas quartos que en taberna. 

J VJanf. Qué elfos dilcurfos ignorantes hagas? 

Dat. Pues ay renta mas fixa que d«s llagas? 
pobre ay que no las diera (fi fon linas) 
por vn juro, aunquefea de Salina?. 

Manf. Pues á elfe le dan mas? 

Dat. Pues no lo tocas? 

Manf. Pues porqué? 

Dat. Porque pid^ por mas bocas. 

Manf. Pues no baila pedir por algún Santo? 

Daf.Pobre ay q galla (pues te admira tanto) 
ciento con retailla. Bueno es ello, 
lo de Ja* tentaciones del demonio, 

San Pedro, San Franciico,y San Antonio, 
y fi ve qi?e el ochavo fe dilata, 
con las onzemil Virgines remata: 
y {i no baila, apela al Purgatorio, 
y aunque mas fe rehíla á la parola, 
le faca por el anima mas fola. 

‘Manf. Que mayor Purgatorio. q el que paflo, 
perdlendp vn hijo por tan raro calo? 

Vn año haqaie de Franco no he fabidoj 
ciego quedó, no sé donde avi a ido? 
fies muerto ya? 

Dat. El causó (la muerte trague) 

nueftro mal. 

Suenan hierros , y dix-e dentro "Franco, 

Franc. Quien tal haze, que tal pague. 

Dat. Jefus, qué eílruendol 
el pelo fe enarbola. 

Manf. Qué es ello , Dato? 

Dat. El anima mas fola. 

Dios núol Manf Efpera , que ilufion feria, 

Dat. Por Dios que no he de hazerte cópañia. 

Manf. No me dexes aquí. 

Dat. Quieres que trague 
falivas? 

Dentro Franc. Quien tal haze,que tal pague. 

Dat. Me lie ve el diablo á mi, fi tal pagare. 

Manf. Dato efpera. 

Dat . El ladrón que aquí parare, 

Manf. Tu temor mi llanto apague, 
llevante tras ti. "Dat. Si haré. 


San Franco de Sena. 

Sale Franco rodeado de vna cadena , y con vn palo en 
la 'nano y y al futir cae junto al viejo. 

Franc. Señor, contra ti peque, 
quien tal haze, que tal pague. 

Manf. Quien caufará alfombro; tantos? 

Dat. Alma es de algún muerto intonfoj 
defiendameaqui vn refponfo 
del día di todos Santos. 

Franc. Ay Cielos, quien de dolor 
llegue á focorrcrme aquí? 

Manf. Quien fois amigo? 

Franc. Ay de mi! 
ío y vn pobre pecador, 
y -caldo á verme llego, 
que aun no fe fabiclo perder 
la coílumbre de caer. 

Manf. Válgame píos i pues fois ciego? 

Franc. Ciego loy, y ciego fui. 

Manf. Perdí (le la villa? Franc. No, 
porque fiempre he íido yo 
ciego defde que nací. 

Manf.0 &to s tu iocorro llegue, 
vn ciego es. 

Dat. Y con cadena? 

mira bien fi es alma en pena, 
no fea que nos la pegue. 

Manf. Llega á levantarle aprifa. 

Franc. Pues en mis culpas eítoy, 
fin duda alma en pena foy. 

Dat. Pues levántele vna Milla. 

Manf. Llega a ayudarle. 

Dat. Vn demonio. 

Manf. Que le levantes efpero. 

Dat. Qué es levantarle? primevo 
levantaré vn teftimonio. 

Franc. Llega á focdrrer mi afan» 
niuerto eílojr, fegun infiero, 
no tengáis miedo. 

Dat. Si quiero,. 

que no he fido Sacriftan. 

Manf. Amigo, arrimaos á mi. 

Franc. Donde el? ah? 

Manf. Dame la mano: 

de Franco me acuerdo en vano 
defde que elle pobre oi. 

Franc. Pues de que llováis feñorj 

Mang. Amigo, á mi hijo lloro, 
que en vos le miro, y le ignoro, 
por tener vueílro dolor; 
nuevas de el tener no puedo, 
y es ciego. 


Franc. 
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Franc* £{Te c s m i d e fe a n fo . 

D-t. Oygan, que parece manfo. 
ya le voy perdiendoel miedo: 
pue 5 donde vais por aqui, 
atraillado como galgo? 

Franc. A pedir limoína lalgo.- 

Dat. Pues pedís limofna? Fivtkc. Si. 

Dat. Ello fi, ve como enrolca 
la cadena? aprenda el trato, 
mire todo el aparato 
que trae para juntar mofea, 
y llaga en los codos, haga 
otro tanto, y verá vite. 

Manf. Que dizes? Da c. Pues no lo ve! 
la motea viene á la llaga. 

Si con el arenga mia, 
yo aquello pobre traxera 
en e! carro, no vo hiriera 
con cit n reales cada día. 

Franc. No tengo poco interés, 
que yo elle hierjo aprovecho, 
para facar los del pecho, 
que yo liento, y tu no véf. 

Pues como el hierro en fu centro 
clavado ella, aunque no quiera a . 
al golpe de los de afuera, 
faliendo ván los de adentro. 

A Dios, ingrato ofendí, 
de los ojos me privó, 
y al alma me trasladó 
los que del cuerpo perdí. 

Mnnf No profigas, no profigas, 
que no te podré elctichar, 
amigo, por el pelar 
á que con tUiVoz meobligas; 
ó habla, porque en dolor tanto 
quedemos ciegos los dos, 
tu por decreto de Dios, 
y yoal dolorde mi llanto. 

Franc, Pues porqué lloráis afst? 
que hize mal, íí lo he caufado. 

Manf Porque os aveis comparado 
á v.n hijo que yo perdí: 
mas no Jerá vueltro error 
tanto, que el fuyo fue mucho; 

Franc, Válgame el Cielo! qué efcuchoí 
yo acafo feré peor. 

Mnnf. No ferei» tal, porque aquel 
fue blasfemo, jugador, 
engaííofo, matador, 
lafeivo, ingrato, cruel. 


Al Cielo tanto ofendió, 
que de fu culpa indignado, 
por caftigar fu pecado, 
de la villa le privó. 

Franc. No profigas, no pvoligas, 
que no caben en mi pecho, 
cotilos delitos que he hecho, 
el dolor á que me obligas; 

! ó habla, porque en fu cüílrito, 
fi es corto, al oír mi error, 
entrará tanto dolor, 
que echará fqcra ei delitoi 
Manf. Pues porqué no eftás en ti? 

F ranc. Porque he oído mi pecado. 

, Manf. Mi hijo fuedefeíperado. 

F ranc. También yo, y me arrepentí. 

Manf Mi hijo la villa jugó. 

Fraiic. Vo la jugue, y la perdí. 

Manf. El huyó luego de mi. 

F ranc. Pues eífe miimo foy yo. 
i Manf. Quf efcucho? ay hado prolijo! 

F ranc. Padre mió. 

Manf. Mi anfia crece. 

Franc» Aquí eílá quien no ¡merece 
que le llaméis vueftro hijo. 

Manf Hijo mió, á verte llego? 
i vane. Ya elloy á tus pies felizes* 
i tu hijo Franco foy . 

* Dat. Que dizes? 

[ hombre del diablo, eftás ciego? 

F ranc. Franco foy. Dato, que arranca 

1 1a voz al dolor, porque hable. 

Dat. Viendote tan iniferable, 
no puedo creer que eres Franco; 

Franc. Ay de mil que ya fin ojos 

, ] lograr no puedo el placer 
dellegarte, padre, á ver. 

TJat. Prueba con vnos antojos» 

Manf. Hijo, mi dicha te vio, 
liega, llégame á abrazar, 

• Fr«»c!"No me mandes levantar» 

Manf. Hijo mió, porqué no? 

Franc. Porque á Dios pedí perdón, 
que fue mi padre primero» 

tu eres fegundo, y eípero, 

que me des tu bendición. 

Manf. Con la mia la de Dios 
j no? alcance , hijo, elle día* 

1 á tu petición la mía, 

I y la de Dios, á los dos. 

Lleca aora, hijo querido. 

* ° O Frióme 
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Franc. Si es ilufion del defeo, 
padre mío, yate veo, 

Jvíanf. Hijo, y yo no elloy tullido. 

"Franc. A Dios el favor coníieflo. 

Manf. Gracias a fu amor je den. 

Dat. Qué mito? y á mi también 
íe me ha íanado vn clivieílo, 

Jíanf. Hijo, que avenios de hazer? 

Dat. Si eitai.- taños, quien lo ignora? 
que tratéis de hazer aora 
milagros para comer. 

Dañe. Padre, guiado de Dios 
á aquefte monte llegue, 
en vna cueva me halle, 
que es capaz para los dos. 

Y de ella no he de falir, 
fi Dios no ordena otra cofa , 
queen efta paz venturofa 
píen io acabar de vivir. 

Manf. Hijo mió, á ella me lleva. 

Dat. También yo iré, Franco mío.» 
a fer (ya que no muy frío) 
liernmaño de la cueva. 

Tranc. Mi dicha allá te diré, 
y thnoínas que me dan, 
alli nos fuUentar an. 

Da. Y yo las recogeré, 

Da Pues ven feñor,. 
jManf Tu me guia. 

Da. Tu me lo pues fiar, 
que para poder guiar 
tengo la luz de María. 

Van fe los dos, 

Dat. Voy á vertirme el recado 
de Hermitnño de antubion, 
y Dios me haga íabañon, 
fino fuere bien ba rbado. Vaf. 

Sahn CuJhdtOj y ¥edt rico de vattdelcros. 

Cují, Ya que fulos (liamos, íolo efpero 
faber para qué efe ffo me has buica do?. 

Ted. Logre la luerte el golpe de mi azero, 
pues. a jurta venganza le he indignado. 
Cují. Dez.idme qué queréis? 

Fed. Ya lo refiero. 

Yo, amigo, Coy caudillo de otra gente, 
que aquel monte que el Sol dora primer©,, 
vive no en exercicio diferente: 
pues el robo también nos alimenta, 

■y viendo que vuertro animo valiente 
la vueílra obed ecto, daros intenta 
paite cu yuso cartón la. ambición mía.* 


San Franco de Sena. 

que deí empeñe de robar la afrenta. 

Ricas liara vna , y otra compañía, 
ii nos juntamos oy en cite monte, 
antes que muera ti eiplendor del día, 
porque ya deícubriendo elle Orizcntf, 
sé que vienen cargados de oro , y plata 
dos mercaderes. A lograr diípomc 
la empreía , que el deleo nos dilata , 
con tan grandes azares la codicia: 
pues ella ni aun del rieígo le recata, 
yo tipiaré el camino a iu avaiicia, 
fi tu léñalas donde pueda hallaros. 

Cují . Qué en vmo que disfraza iu mal icia'.^í. 
no labe con quien habla, mas re ] aros 
fon dios, que á citas almas haze el Cielo, 
y alsi lt han de legrar. Paraa yudaios, 
toda la compañía , y mi deivelo, 
oy tiene en cite dia combidada 
á 1 a niela que víamos, que es el fuelo: 
aqui citará , y apenas elcuchada 
vueilra ítña (era de mi dtieo, 
qunndo la emprefla fe verá lograda. 

Ved- Pues ii eflo es cierto , del mayor trofeo 
que puedo pretender , iré feguro. 

Cují. Ya confcguido en mi atención le ye©» 
F cd. Pues yo iré á prevenirlo. 

Cují. Y yo procuro, 

que la puntualidad el logro fea. 

F cd. Elfo cíperando eiloy. 

Cují. Yo lo nflVguro. 

FfíLCon cita indurtria haré q el mundo vea 
(pues ya vio mi deshonra^mi venganza* 
y tal, que apenas el hon o r la crea, 
defquitaré en la íuria la tardanza, 
y de lu fangre, que beber cipero, 
el verdor uñirá de mi efpeianza 
los manchados blafones de mi azero. VaJ, 
Cují. El ricfgo que á Lucrecia ha prevenido 
iu hermano, es el camino verdadero 
de facarln del malo que ha feguido. 

Salga efte corazón de fus e fiares; 
pues como aqui , harta verlo confeguidó, 
no moverá fus plantas dertas flores. 

■Dix.cn dentroi. • 

T)at. Dexenme, que voy á orar, 
i. Padre eicuche. x. Tras él voy. 

Sale Dato de Hcrmiraño. 

Dat. No fe canfcn-, que no ertoy 
oy para milagrear, 

Qujen creyera lo quepaffa, 
lauto io jr en relación, 

li 
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fi me dura efta ©pintón, 
es cofa de labrar cafa. 

De verme con Franco eftar» 
defte monte los lerranos 
no (e dan conmigo manos 
i pedir , y regalar. 

Los prodigios que obra iiel 
los atribuyen a mi; 
mas ellos vienen aquí, 
quiero arrobarme como el. 

Cnjt. Vnos villanos, del ruego 
de Franco a valerle yienen, 
y a elle por fanto le tienen.» 
error de fu afeéfco ciego# 

Mas, pues, á Dios por tal hombre 
remedio van á pedir, 

Ínviíible lie de fuplir 
el mérito de fu nombre, 
j, Trae el cabrito , y la bota, 
que aquí eftá» 

Dat. Y U b.ofal aguarda, 
bota dixo? q como tarda!, 
fin duda.vi.ene con gota, 
t. Ay mi hermanica querida, 
t. El Santo la ha de fanar, 
á él la podemos llegar: 

Santo mió. Dat. De-mi vida, 
a. Arrobado al parecer 

eftá. i. A Santo. x. Eftá arrobado, 
Vat. Si antes huviera llegado 
la bota, pudiera 1er. 
x, Buelva acá fu caridad, 
no refponde? 

I Afanto. i. A padre. 

Vat. Yo no sé quien es fu madre, 
mas puede dezir verdad, 
a . Padre, no efcuchn, aunque grito? 
i. Tira el abito. Vat. Con tiento. 

I. Donde tendrá el penfamiento? 
Vat. En la bota, y el cabrito, 
x. Trafudando eftá del zelo. 

Vat. No es fino de que me canfo. 

i . Ya bol vio. 

Vat. O cordero manió, 

grancalor haze en el Cielo; 
quien eftá aquí? 

j. No efcuchaba nueftra voz? 

Vat. No llegué á aillo, 

folo efcuché vn cabritillo, 
que parece que. balaba, 
x. Le traemos dejprefefite,. 


Í Dat. Pues prefto efta> !i pa flado, 
t.Ay Padre! á efta niña ha dado 
vil gratule mal de repente* 
en tres horas la mezquina 
no ha buelto en fi. 

Dat. Come, y bebe? 

i. Si padre, mas no fe mueve. 

Dat. Echenla vna medicina. 

I Echele fu bendición, 
x. No aprovechan otras cofasJ 
D,it. Pues faxenla vnas ventofas, 
i No , que es mal de corazón. 

Dat. Pues quiere vn milagro aporta? 
t Si, que también traigo vn quefo. 
Dat. N ' lo puedo hazer por eífo, 
que me tiene ñus de cofta. 
i. Haga que buelva áfus vozeí. 

D.it. Harélo por la muchacha, 
levantefe la borracha, 
o le daré veinte cozes. 

No biif'v ? es que fe regala,' 

Cují. Po r Fianco, y por fu virtud 
cob e tu vida (alud. 

Dat. Lev antefe en hora mala. 

I Mug Quien llama? 

Dat. Ya fe ha movido. 
f . Pues no lo ve? 

Dat. Grande efpanto; 

efto es hecho, yo foy faxto, 
y no me avia conocido, 
t. Milagro, milagro. 

Dat. Calle, . 

que puedejfcandalizar, 
cuéntelo alia en el lugar, 
que acá (damos ea va valle. 

Mag Hermano, qué llego a veros! 

da vn abrazo á quien te adora. 
Dent. Al valle. 

Lab. A comer, que es hora, 
s. Qué es efto? 

Dat. Los vandoleros. 
i. Huyamos., Vanf 

Dat. Yo les confagro, 
mi temor; mas el prtfente? 
aquien digo, buena gente» 
quieren correrme el milagro! 
i. En la encina lo.halhrás. 

Vanfelos dos. 

Dat. Efcapar quiero con él 
de efta canalla cruel. 

Cajt. Hypocrita, donde Y»*! 

P* COc 
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como te finges auílero 
para lograr ella palma? 

Dat. Pues diga, pele á lu alma, 
predica, y es vandolero? 

Salí n Lucrecia , el Sargento , y otro vandolero , y 
Lesbia , con v n canajlilh, y pondrh lame fa 
en el fuelo con todo recado. 

Lcsb. Ea , vamos á comee, 
que citan las ollas bizarras. 

Lite. Comamos. 

Dat. Caí en íus garras. 

Sflv. A fee que ya es meneíler. 

Luc. Cuftodio? 

Cují. Aquí os efperaba, 

Luc. No me puedo hallar fin ti. 

Lcsb. Qué veo? Dat. Mi vida acaba. 

Les. Es Dato?. 

Dat. Lance infelíze! 

Lcsb. Lucrecia, no ves á Dato? 

Dat. Ni foy Dato, ni fio y gato, 

Lcsb. Dato es. D¿st. Miente quien lo dize. 

Luc. Pues ele hermitaño fe entabla? 

Dat. Soy fanto. 

Les. pues no citas magro 1 . 

Dat. Calle, ó haré aquí vn milagro* 
conque la dexe fin habla. 

Luc. Ea,de comer nos den. 

Les. Llega , y comerás,cuítado* 

Dat. Elfo vaya., fi es hurtado. 

Lesb. Por elfo fabrá mas bien. 

Luc. No se qué temor me altera, 
que á comer fin gana llego. 

Cují. Preíume el corazón ciego 
la mudanza que le eípera. 

Lesb. Pon ellos pájaros , Dato, 
y lien late ai en el fuelói 

Dat. Pues cita garra es al buelo, 
para mi viene cite plato. 

Sarg. Hermano los pecadores 
por acá en el monte víamos 
comer de lo que matamos.' 

Dat. Lh’ mi fino hazen los Dr (flores. 

Lucr. Pues qué vocación te llama, 
qué á I-Iermitaño te has metido? 

Dar. Sigo á Franco arrepentido, 
que es ya ínnto de gran fama, 

Far. Franco? Dat. Franco. 

.Luc. Y donde cita'? 

D/ít. En vna cueva metido, 
tan fanto, y tan compungido., 
que allí Dios a Va, 


Sar. Franco en tan Tantos cuidados? 
ella es de las que echar fuclen, 
mas pofsible es rí que buelen, 
ellos pajares alfa dos. 

F fiar a vn [ dato de pojaros cubierto , y al 
dc&ir eJÍQ,los defabre , y bu el ve d 
cubrir. 

Cují. Yo bol veré por tu honor, 
dexenlo, y comamos: Dato 
clelcubre ya aquefe plato. 

Dat. Digo que es lauto, y mejor. 

Sm\ Como bolar puede fer 
ellos paja ros i 

Defcubre Dato el plato, y huelan los pájaros . 
Luc. Que eípanto! 

Dat. Digo otra vez que foy lauto* 
y no lo acabo de creer. 

Les Qué alfiombroi 
S/trg. Digo que ha fido 
mi defeonfianza necia. 

Cují. Franco es gran Santo , Lucrecia. 

L«c. Abforta lo he conocido. S 

l Difparan dentro diciendo. / 

Fed. Ellos fon, bien los atajas, y 
i mueran todos á mí mano. J 
Luc. Ella es la voz de mi herma.no* 
muerta he quedado. ^ 

Lesb. Y yo pajas? / . • 

Vendidos fin duda fuimos. 

L«c, Nueílra muerte es conocida. 

Sar. Libra, Lucrecia, tu vida, 
mientras que los vefittinvos. 

Cují. Vente, Lucrecia , tras mi. 

que yo te defenderé. Ir/r. Ya voy. t 

Les Yo la guiaré. Vanfc. -i 

S alen Federico , y otros , y d cuchilladas entran tras 
el Sargento , y el otro vandolero. ¿. • s 
Fed. No faigan vivos de aquí, .1 

matadlos. 1 * .i 

Pflt.Ello á ellos doi. :> ( y • . 1 
F ed. Mueran. . 1 

Sarg. No es fa.il traydores. Vaxfi. 

Dat. Miren lo que hazen,íeñores," 
que dan á vn fiervo de Dios. 

Gran mal 1 quien pudiera hazos 
aquí vn milagro de efpantoi 
Cielos, qué fea yo fanto 
quando no lo hemeneíler! 

Que haré? Satanás me aprueba; 
qué dudo, pefe ámi vida? 
cargaré con la comida^ 


de Don Aujrttflin Mmüi 


y metereme en la cueva. 

Franco, á t¡ me iré á amparar, 
mas íi ellos buelven, por donde? 

Salen Cu/l odio, y Lucre cía. 

Cují. En efta cueva te eíconde, 
que en ella te has de Tal var. 

L«c. No me dexes (ola, efpera. « 

Cují. No, que á aíTegurar te voy. Va r , | 
Ltfcr. Válgame Dio>, muerta cftoy! ( 

JDat. Vo eícurro por acá Fuera. Vanf. 

Dejcubref t vna cueva , donde cjlark de rodillas K 
tranco delante de vn Chrijlo , y vti a. i 

lamparilla. 

Lúe. Qué hareen tanta confufion? 
mas Cielos, aílombro notable; 
aquí ella vn ianto Hermitaiú», 
elevado en fu. oración. 

Pero que miro? ay de mil 
como tan mala mugen 
amparada pienfa fer 

de quien con Chrifto cftá allí* f 

Mas la piedad moverá 

fu favor: Santo varón, 

amigo (fu elevación « 

le enmudece, abforto eftá) 

á vna múger afligida 

valed con 'stoeflro fagrado. 

Fran Señor, .fi ávreis perdonado 
ios errores de misVida? 

L tur. Válgame el CidLol quéoi? 
elle duda fu perdón, 
pues con tap. mal corazón. ... 

(Señor) qué lera de mi? .,í¡¡,; • j ¡ j 
El alma me ha trafpaflada, ‘i , . ; , . i 

m i Di os, aq p-ella 1'fn.tanciá* '• c . ‘ ■ : «. : . .. 
fi cito dize ella inocencia, 
queos dirá t^nro. pecado?. ; ... > j -..o 
Cantan dentro, habiendo el Chrijlo,. y /i las espal- 
das ijlara al pie dé la. Cruz, y na . . j 

.; ¡. Calavera, i ¡, •> 

Mufle. Tibifolipeccavi. . ¿ 

Lucr. Ay infeliz* de mih 

ia eípalda me ha buelro el Chriño, 
y el reftro á la muerte he vifto, 
judo es, pues, yo le ofendí. 

Pues aora llanto mío* 

uora, aora .pefar, 
aora es tiempo de dar 
calor á pecho tan frío. 

Sean mis ojos vn rio,, 
cieguej^fc á tanto dolor». 




y pues les niega. el favor 
del roftro vueftra piedad, 
no les quede cla.ridad, 
para ver vueftro rigor¿ 
Anudcítme el aljento 
al dolor que le quebranta, 
y la voz d la garganta 
quede ajida en tal tormento. 

Ay de mil que aun no lo liento, 
pues Vos me b.olveis aqtri 
la cfpalda,íi no es que aflí, 
quando no verme intentáis, 
los azotes me moftrais, 
que aveis pallado por mi, 
Jiolved^ bolved, á templaros, 
pues ya rendida me veis, 
llanto tengo en que os bañéis,, 
cabellos para limpiaros, 
no, no podéis elcufaros, 
que á Magdalena por ello» 
bolvifteiMos ojos bellos, 
y ellos os han de vencer,, 
pues he llegado á coger 
la ocafion por los cabellos. 

Mas fi no. os pueden tocar 
por eftar en mi cabeza, 
centro de tanta torpeza;, 
yo me los he de arrancar. 

Al ayre quiero entregar 
efte manojo, arrancado 
de mi frente, buele o£Tado; 
porque vneftros pies mas bellos, 
puedan ir ábpfcar ellos, 
fin la raíz del pecado: 

Y tu que á fus pies te miras, 
varón jnflo,exemplo grande 
de iu gran mifericordia, 
focorranme tus piedades, 
pues citó Dios, indignadado, 
de ti nú temor fe vale, 
lo que no por mi delito, 
por tu intercéfsion lo alcance.- 
Piedad, piedad á mi llanto, 
focorre efta tijftenave, 
quede vn trabes fe vi ápique, 
íiendo mis ojo^lof mares. 

Que me anegoyqúé me anego, 
porque no bafta á Tacarme 
del golfo de mis pecados, 
de mis fufpiros el ayre! 

Con. lluvia el Auftro me alienta. 
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para que mis ojos bañen 
el dolor la hincada bel a, 
que al viento Teca fe abre. 
Zozobrando á tus pies llego, 
y de ellos no he de apartarme» 
fin que mi llanto el efeoilo 
de mis delitos ablande. 

Tranc, Ay de mi', quando pregunto 
fi mis culpas perdonarte, 
me refpondes con que vea 
quien por mi te ofende fácil. 

Pues aora, Señor mió, / 
es ocafion de empeñarte 
á mas piedad que te pido 
por los dos quei tus pies yazen. 
Señor, fi has Suelto la efpalda 
por moftrar en las feñales 
de tus azotes, la caüfa ' 
que tienes para enojarte, 
con la mifma acción te obligo, 
pues (i por las culpas grandes 
del hombre los padecirte, 
quando tus golpes feñales, 
también tu piedad feñalas, 
pues nos acuerda tu imagen, 
que para olvidarte de ellos 
á la efpalda fps echarte. . 

Efta es la oveja perdida, 

ea Partor, ea Padre, 

que de ella tu mifnio has dicho, 

que mas gozo ai Partor trae. : 

ella (ola, que las otras 

noventa y nueve redantes; 

Con tu palabra te obligo. 

Señor, no pue.des faltarme, 
pues dizes por aquel Rey 
pecador en otra parte:, 

Cantan, y ya bolviendofe el-Chrifie : 

Mttfic. Cor contribuid, & humiliatum, 
Deus, non defpi-.cies. i - ¡ 

Yranc. Ya e.l iris de paz Céñala. . 
figuras fe r cuidad es: 
muger, ya Dio.s te perdona, 
por icr to dolor tan grande. , 

Lt/c. El corazonfe me arranca, . > 
del dolor, ytde.l_com.ba te 
de mi pelar, y mi culpa, 
mis alientos fori.holcafles. 

Fuego refpiro, y pírece, 
que a,in t golfees graves. 


erte mortal edificio 
titubea, fi no cae: 

Lánguida la voz me avifa 
del pufo, el vital volante, 
la porti er hora el relox 
con intercadencias late. 

Ya las colunas flaquean, 
y a rinde ia bafa frágil 
fu feguridad, al pelo 
déla fabiica inconrtanre. 

Mi luz fe acaba. Ay de mil 
efcucha mis culpas , Padre, 
mtconfefsion fea llama 
que dobl e antes que fe apague. 

I Fívj». Qué-dizes? 
que no merezco 

■ yo eífa dignidad tan grande, 

I fino es porque mas los llore, 

I fer la caufa de tus males. 

. Lac. Que dizes} 

Eran. Qua yo foy Franco, 
porque con llanto inccífable, 
debo llorar tus pecados 
con lentimiento mas grande, 

Luc. Caiga fobre mi tu llanto ' 
para que mis culpas Jave, 
y a tus p i e s, o fi) n to , p i d o, 
como deuda á tus piedades,, 
pues á enfermar me/tráscifte, 
que me lleves donde fane. 

Mira que me va faltando 
aliento, que al golpe giave 
del cuchillo del dolor, 
ha fido el llanto la fangre. 
Fraw.Dichofo dolor! qué haré} 

María, tu luz me ampare. 

Dent.Mtifi. Franco, pues Dios te perdona» 
bufea por lograr tu zelo, 
la ReUgiondeL Carmelo, 
que te ha di dar la corona. 

F vane. O foberana María! 

.no folo os debo el guiarme; 
fino el avifo también 
del focgrro defte trance. 

Levanta, muger, pues ya 
caída te levantarte, 
figueme, que porque vay as 
decente, mi anciano padre 
te acompañará á la cumbre 
I mas cercana defte valle, 
lj| donde cftá yn fenraGoventó.» 



de Don AugnfHn Morete, 


que es de la Virgen del Ca; men. 

En el loj dos pediremos, 
tu, fuente donde te laves, 
y yo, el Santo Elcapuiario, 
y pues me guió . el me fal ve. 

Iwr.Tu virtud mi animo fea. 

Franc. Qujen te arruinó, te levante. 

Lnc. Qué dicha 1 
F tan. A Dios le agradezco. 

Lvc Qu^é agí adeces? 

Fra. Sus Piedades. L#cr. Porqué» 

Tran Porque han permitido., 

L#c Qué; 

Treme. Que las llamas voraces* 
que para encenderte fueron, 

Cryan ya para alumbrarte. Vanf. 

Salen Dato, y Lesbia. 

Lesb. Dato, ampárame, que vienen.. 

Dat. El demonio que te ampare, 
anda muger. Lesb. Ya no putdoit 
Dat. Cerca eftá el Convento. 

Lesb. Qué haz es? 

Dat. Hite es el Carmen, camina. 

Lesb. A donde? 

Dat. A meterte Frayle. 

Lesb. Mira que llegan. 

Dtnt. Fed. Seguidlos-, 
ninguno vivo fe efeape. 

Lesb . Y a han muerto á Lucrecia. 

Dat. Cierra. 

Les. Y al Sargento también. 

Dat. Dale. 

Les. Ya alcanzarnos vienen. 

Dat. Toma. 

Lesb. Mas de cien ladronas. 

Dat. Zape: 

aquella es la portería, 
yo llamo: ha de- cala. Padres,.- 
Lesb. Que llegan ya, lláma apiieífa.; 

Dat. Rnxas el badajo fe haze* 
y no le oyen , Padres míos i 
cenando titán ellos Frayles: 

Padre Portero. 

Dcnt Quié.i llama? 

Dat. Salgn,,pcfe a mi gaznate, 
que fe me arranca el gallillo, 
de dar vozes. 

Sr.len dos Traytes del Carmen, 
i. Ya los abren. 

i. Que es lo que quieren, hermanos? 

Ler. Socorro v iccorro. Padre, 


que vienen tras de nofotros 
< ; en hombres como ¿ligante. 1 . 
Cotorro,. 

Dat. Si Padres míos, 

locorroj que han de Cacarme, 
l ocorro, que ya fe acercan, 
focorro, que el miedo es grande, 
focorro.que vienen muchos. 

1. Quedo, que no viene nadie. 

Dat. No vitnen? y fi no vienen, 

lo pensé, alsi Dios me guarde; 

2. Solo vn hombre venir veo, 
que en la apariencia del trage, 
mas compadece, que ofende. 

Sale Franco. 

Franc. Mis pies fatigados hallen* 
María, el centro que bufeo; 
pues ya á Lucrecia, mi padre 
á vn Religiolo ha guiado, 
que la conlíeífe , y la Caque 
del abilnto de fu culpa. 

Da. Franco es efte;ay Franco, <Jame¿ 
mil abrazos luego al pumo. 

Lesb. Cielos mudanzá notable! 

t. Elle es Franco, de quien todos 
cuentanprodigios tan grandes? 

Franc. No loy lino vn pecador, 
que humilde á cífas plantas yaz e» 
de voz del Cielo guiado 
á pediros vengo, padres, 
que me deis para morir 
en la Religión del Carmen, 
el Sagrado Elcapuiario, 
que ha fíelo norte brillante,, 
por donde Caqué del golfo 
de mis deüu»:Ianave, 
y oy os le pido , porque 
fe pan. todos Ios-mortales^ 
que elle Canto AbitoTolo 
á Calvarnos es bailante, 
i. Qucdizes? i- Padre Prior, 
d ríele', en nada repare, 
no le malogre yn teforo 
á la Religión, tan grande., 
i. Como eEo.dizes? Cabiendo, 
que eftán tan pobres los Padre»,, 
que no ay en toda la-cafa 
nigun habito que darle? 

Pues como quiere que aora, 
con tantas necefsidades, 
nueftra pobreza le admita? 

¡Franc* 


¿I 
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Fivww. No me neguéis bien tan grande* < que ello es para que de Franco 

que el Cielo os dará remedió. I ftan las glorias cabale.'. 

Dar. Padre, fi elle bien nos haze,.' • | Sale ti S argento j y ot ros huy rilo , y hiero F ejeric»' 

cienos el Abito á entrambos, ¿ Aparece en la Cruz Lucrecia hincada de rod.- « 

que aunque no ló v digo á nadie, i Utu , y (ubi a fu t ie>n¡>o. 

íoy fnnto de quando en quando, * ««r. Efte fagrado me valga, 

y porque Abito no falte, Fe. No podrá , aunque del te ampares; 

haré vn milagro al momento, *nas Cielos, qué refphndores 

2 . Como lia.de leo D/it Elfo es fácil. me h®*» cegado en vn ¡mía Ate! 

Salen todas {as tn/tgeyes da Rdigiofas , y el Angel Cují. Honrad a Ojos pecadores 
Cuflodio con vn azafate y en que. tracel AvitOj I a Fe imitando confiantes, 

y delante dos con dos luzes cantando la de Lucrecia, á quien miráis, 

Mufic a, pues fue fu dolor tan grande, 

Mttfic. Te Deum laudamus, &r, que defpuc* de ayer lavado 

Cují. Eranco, Dios que aqui te llama* con la contiidon mas grave, 

para que nada te falte, «n la confefsion fus culpas, 

aqui el Abito te emtm. al que le dio au jtilíoá tales, 

Fr. Mi humUdad tu nombre alabe. Y a el fanto efpiritu entrega. 

©«.Venleaqu'v me lleve el diablo L«c. En manos de tus piedades, 

íi no foy la oto, de.vn Angel Señor, mi alma encomiendo.* 

tengo el alma, lean telHgos . Cují. Elpiri tus Celelliales, 

2. Cielos prodigio notable! los que á vuellro cargoeítá 

i. Gran ventura! ella aima,á quien amparadles. 

Les. Ellraño alfombro! llevadla donde la efpera 

CW/LLlega Franco, y el vltrage . - (illa de gloria inm.utable. 

de los hierros quita al cuérpo., » VnAtig. Ven dichofa pecadora.* 

pues del alma los quitalle. Otro. V en doíide el Cielo te ampare 

F»vt»c. Señor, cu voz obedezco. > Mufle. Te-Deuni la'udamus, &c. 

C ujl. Tu ventura, embidia vn Angel. D efto^feñorej míos. 

Hachen a cantar ,mier>tras le viflen el Abito , y I ya quedgn bebas las pazes. 

rn acabando ydize dentro Feddrico. I Lesbia irá á las -Recogidas-, 

Mufle. Te Deum Inudamu** &c i 1 Y° a fer Donado en el Ca rmert, 

Feóf. Dexo mi honrada venganza i Y con q i,c l e den vn vi¿lor 

cubierto el campo de fangre. t al Poeta que efto baze, 

Dat. Ellos fon los vanid ole* os. I da fin díchofo a San Franco 

Ay de mil Cují. No tema-nadie, | de Sena, el Lego del Carmen. 

Advierte fe , que efta comedla e/h fielmente corregida , fot loe Libros de. 
las obras de el Autor. 
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